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zastoupený: Ing. Tomášem Navrátilem, předsedou Rady
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IČ: 68941773

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s.
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(dále jen „Správce Fondu“)

na strané jedné

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

se sídlem: 17. listopadu 2172/15, Ostrava, 708 00

zastoupená: prof. RNDr. Václavem Snášelem, CSc., rektorem

IČ: 61989100

DIČ: Plátce DPH

(dále jen „Konečný uživatel“)

na straně druhé
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uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku vsouladu s programem Interreg V-A Česká republika - Polsko,

kterým se stanovují podmínky pro poskytnutí dotace v rámci programu ínterreg V-A Česká republika - Polsko,

vycházející zejména z:

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných

ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu

soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a

rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,

Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední

věstník Evropské unie L 347/320 (obecné nařízeni);

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 () zvláštních

ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cile Investice pro růst a

zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289;

. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních

ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní

spolupráce, Úřední věstník Evropské unie l. 347/259,

. Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla způsobilosti

výdajů pro programy spolupráce;

. zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů České republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších

předpisů

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu tuto Smlouvu.

Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů, dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku.

Preambule

Euroregion Silesia - CZ vykonává na základě Rozhodnutí o poskytnutí dotace na projekt „Fond mikroprojektů

2014-2020 v Euroregionu Silesia“ vydaného Ministerstvem pro místní rozvoj dne 25. 2. 2016 funkci Správce

Fondu mikroprojektů v Euroregionu Silesia v rámci programu Interreg V-A Česká republika — Polsko (dále jen

,Fond“).

Euroregionální řídící výbor Euroregionu Silesia je česko-polský regionální orgán vrámci Fondu schvalující

žádosti o poskytnutí dotace na mikroprojekt z Fondu, její výši a změny mikroprojektu v průběhu jeho realizace

(dále jen „příslušný Euroregionální řídicí výboř').

Na základě projektové žádosti předložené Konečným uživatelem (dále jen „projektová žádost“) a schválené

Euroregionálním řídícím výborem dne 10. 12. 2020 jsou splněny předpoklady pro uzavření této Smlouvy.

Čl. 1

Předmět smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je realizace mikroprojektu Česko-polská výměna zkušeností s adaptaci

výuky pro on-line terciární vzdělávání v oblasti CZ-PL příhraničí, reg. čislo

CZ.11.4.120/0.0/0.0/16_013/0002594, v rámci programu Interreg V-A Česká republika — Polsko, prioritní

osy 4 (dále jen „mikroprojekt").

2. Podrobná specifikace mikroprojektu je uvedena v přííoze č. 1 této Smlouvy.
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Čl. 2

Harmonogram mikroprojektu

1. Harmonogram mikroprojektu je následující:

a) datum registrace mikroprojektu v systému MS2014+: 7. 9. 2020

b) datum zahájení fyzické realizace mikroprojektu: 1. 2. 2021

c) datum ukončení fyzické realizace mikroprojektu: 31. 1. 2022

2. Tyto termíny jsou rozhodné pro stanoveni časové způsobilostí výdajůi.

Čl. 3

Finanční rámec mikroprojektu

1. Finanční rámec mikroprojektu zahrnující celkové způsobilé výdaje a výši dotace z Evropského Fondu

pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR“) je následující:

Celkové způsobilé výdaje mikroprojektu činí: 14 378,92 EUR

Maximální výše dotace z EFRR na mikroprojekt činí: 12 222,08EUR, tj. 85 %

2. Finanční rámec mikroprojektu a podrobný rozpočet mikroprojektu jsou uvedeny v příloze č. 2 této

Smlouvy.

3. Veškeré aktivity mikroprojektu realizované mimo programovou oblast musí být realizovány v souladu s

čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících

se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cil Evropská územní spolupráce.

4. Skutečná výše dotace, která bude Konečnému uživateli poskytnuta, bude určena na základě skutečně

vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných

zjednodušenou formou? Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou

v čl. 3, odst. 1 této Smlouvy.

Čl. 4

Práva a povinnosti Konečného uživatele

1. Konečný uživatel je povinen použít dotaci v souladu s touto Smlouvou.

2. Konečný uživatel je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy, ato ve lhůtě uvedené v čl.

2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

 

1 Výdaje na přípravu mikroprojektu jsou způsobilé od 1. 1. 2014 do okamžiku registrace mikroprojektu v systému M82014+.

Výdaje spojené s realizací mikroprojektu jsou způsobilé ode dne následujícího po dni jeho registrace v systému M82014+.

2Jedná se o jednorázovou částku příspěvku a financování paušální sazbou. Paušální sazba se v průběhu realizace

mikroprojektu uplatňuje na skutečné vynaložené a Správcem Fondu schválené ostatni způsobilé přímé náklady

mikroprojektu (u nákladů na zaměstnance) lzpůsobílé přímé náklady na zaměstnance (u režijních nákladů).
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3. Udržitelnost

Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti, je Konečný uživatel povinen po věcné

a finanční stránce zajistit, aby účel dotace dle čl. 1 této Smlouvy byl zachován po dobu pěti let od data

proplacení dotace Konečnému uživateli a tuto skutečnost Správci Fondu dokládat prostřednictvím

pravidelných zpráv o udržitelnosti. O stanoveni podminky udržitelnosti rozhodne Správce Fondu

nejpozději při schválení Závěrečné zprávy za mikroprojekt.

4. Plnění rozpočtu mikroprojektu a časového harmonogramu

a) Konečný uživatel je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené v rozpočtu mikroprojektu,

který je přílohou č. 2 této Smlouvy, pňčemž je povinen dodržet maximální částky u jednotlivých

kapitol rozpočtu mikroprojektu.

b) V případě potřeby změn v rozpočtu má Konečný uživatel možnost požádat o schválení těchto změn

předložením upraveného rozpočtu mikroprojektu Správci Fondu. V případě, že změny rozpočtu

nepřesahují hranici 15 % každé z kapitol rozpočtu3, které jsou změnou dotčeny, neni nutné provádět

změnu Smlouvy. Správce Fondu má právo navrhované změny zamítnout, pokud by měly vliv na

podmínky, za nichž byl mikroprojekt schválen. Pokud Konečný uživatel nepožádá o změny rozpočtu

nebo pokud nejsou tyto změny schváleny, jsou horní limity způsobilých výdajů jednotlivých

rozpočtových kapitol dány aktuálně platným rozpočtem mikroprojektu a nelze je překročit ani v

případě, že by jejich překročení nevedlo k překročení částky celkových způsobilých výdajů

mikroprojektu.

c) Konečný uživatel je povinen při realizaci mikroprojektu a čerpání dotace dodržet časový

harmonogram, který je uveden v čl. 2 této Smlouvy.

d) O změnu harmonogramu je v případě potřeby Konečný uživatel povinen požádat Správce Fondu,

který může žádost schválit a změnu provést nebo žádost zamítnout'.

5. Způsobilé výdaje

a) Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny:

. nařízením Evropského partamentu a Rady (EU) č.1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o

společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského

sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a

Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského

fondu pro regionální rozvoj,. Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušeni

nařízení (ES) č. 1083/2006, Uřední věstník Evropské unie l. 347/320;

. nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1301/2013ze dne 17. prosince 2013 o

zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle investice

pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Uřední věstník Evropské unie

L 347/289;

. nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o

zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl

Evropská územní spolupráce, Uřední věstník Evropské unie L 347/259,

. nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č.481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní

pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce,

. aktuálni Směrnicí pro žadatele platnou pro Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia.

b) Konečný uživatel je oprávněn v žádosti o platbu požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů,

které byly na základě soupisky dokladů předložené Konečným uživatelem schválené Správcem

Fondu jako způsobilé.

 

3 Vztaženo k hodnotám posledni platné verze rozpočtu mikroprojektu, který je součástí Sml0uvy.

4 Změnu termínů uvedených ve Smlouvě je možné provést pouze na základě žádosti Konečného uživatele a vždy pouze

před okamžikem, než daná skutečnost nastane, tzn. před daným termínem. Změny Smlouvy po termínu nejsou možné.
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c) Veškeré způsobilé výdaje musí být doloženy fakturami nebo účetními doklady stejné důkazní

hodnoty?

d) Pokud Správce Fondu zjistí, že předložená žádost o platbu je zhlediska způsobilých výdajů

neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, je Konečný uživatel povinen žádost doplnit nebo

opravit ve lhůtě stanovené Správcem Fondu.

e) Konečný uživatel je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů míkroprojektu, které nejsou kryty výše

uvedenou dotaci (zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na zachování výsledků realizace

mikroprojektu), aby byl dodižen účel dotace uvedený včl. 1 této Smlouvy a udržitelnost

mikroprojektu, pokud se na něj bude udržitelnost vztahovat.

f) Konečný uživatel je povinen respektovat zákaz duplicitního ňnancováni výdaje, jenž bude

financován ztéto dotace, z jiných evropských strukturálních a investičních fondů (ESI), z jiných

nástrojů Evropské unie, ztéhož fondu vrámci jiného programu6 nebo z jiných zahraničních

prostředků nebo národních veřejných prostředků.

9) V rozpočtu mikroprojektu, který je přílohou č. 2 této Smlouvy, nejsou zohledňovány náklady na

zaměstnance ve formě paušální sazby.

h) Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plnění7

nejpozději v den ukončení realizace mikroprojektu uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy

a které zároveň byly uhrazeny nejpozději do 30 dní od data ukončení realizace mikroprojektu

uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

6. Plnění indikátorů

a) Konečný uživatel je povinen naplnit indikátory výstupu, které jsou uvedeny vpříloze č. 1 této

Smlouvy. Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti. je Konečný uživatel

povinen uchovat indikátory výstupu po dobu uvedenou v čl. 4 odst. 3 této Smlouvy.

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat Správci Fondu údaje nezbytné k průběžnému sledování

přínosů mikroprojektu (monitorování mikroprojektu), a to zejména prostřednictvím oznamování

aktivit mikroprojektu a předložením Závěrečné zprávy o realizaci mikroprojektu.

7. Vedení účetnictví

a) Konečný uživatel odpovídá za to, že veškeré účetnictví za mikroprojekt bude Konečným uživatelem

vedeno odděleně od ostatního účetnictví v souladu s národní legislativou upravující účetnictví.

b) V případě, že Konečný uživatel není povinen vést účetníctví, povede pro mikroprojekt v souladu s

příslušnou národní legislativou tzv. daňovou evidenci rozšířenou tak, aby:

- příslušné doklady vztahující se k mikroprojektu splňovaly náležitosti účetního dokladu ve

smyslu národní legislativy upravující účetnictví;

- předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně chronologicky

vedené způsobem zaručujicim jejich trvalost;

- uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k příslušnému mikroprojektu,

ke kterému se vážou, tzn., že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, ke kterému

mikroprojektu se vztahují.

- při kontrole Konečný uživatel poskytne na vyžádání kontrolnímu orgánu daňovou evidenci

v plném rozsahu.

 

5 Tato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi zjednodušeného vykazování výdajů

(výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 68 nařízení Evropského parlamentu a

Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013).

6 V souladu s čl. 65 odst. 11 obecného nařízení.

7 Pokud nemá doklad datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění v České republice míněno datum

uskutečnění účetního případu. V Polské republice jde o datum vystaveni faktury.
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10.

c)

d)

Konečný uživatel je dále povinen průkazně všechny položky dokladovat pň následných kontrolách a

auditech prováděných orgány dle čl. 4, odst. 10 této Smlouvy.

Konečný uživatel je dále povinen zajistit, že originály všech účetních dokladů budou označeny

názvem a číslem mikroprojektu.

Veřejné zakázky

a)

b)

Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu bude postupováno vsouladu s

účinnými národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek, tj. zákonem č. 134/2016 Sb., o

zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. V případě, kdy se na danou veřejnou

zakázku nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných

zakázek, je Konečný uživatel povinen postupovat v souladu s Metodickým pokynem pro oblast

zadávání zakázek pro programové období 2014 — 2020 (vydán Ministerstvem pro místní rozvoj

CR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014), v platném znění.

Konečný uživatel odpovídá zato, že bude Správci Fondu umožněn přístup k veškeré dokumentaci

související s uzavíráním smluv.

Veřejná podpora, horizontální principy

Konečný uživatel odpovídá za to, že pň realizací mikroprojektu a po dobu dle čl. 2 bodu 1 této Smlouvy

budou dodržovány platně předpisy upravující veřejnou podporu a horizontální principy (rovné příležitosti

a nediskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a udržitelný rozvoj).

Kontrola/audita

a)

b)

Konečný uživatel je povinen za účelem ověření plnění povinností vypiývajicich ztěto Smlouvy

nebo zvláštních právních předpisů vytvořit podmínky kprovedení kontroly, resp. auditu

vztahujících se krealizaci mikroprojektu a umožnit kontrolující osobě výkon jejich oprávnění

stanovených příslušnými právními předpisy. Konečný uživatel musí zejména poskytnout veškeré

doklady vážící se k realizaci mikroprojektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci

mikroprojektu uváděných vZávěrečně zprávě o realizaci mikroprojektu, resp. udržitelnosti

mikroprojektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem

orgánům oprávněnýmvk provádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Správce Fondu jako

poskytovatel dotace, Rídící organs, Kontroloňío, Platební a certifikační orgán, Auditní orgán,

Evropská komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány11 oprávněné k výkonu kontroly.

Konečný uživatel je dále povinen realizovat opatření k odstranění nedostatků zjištěných při těchto

kontrolách, která mu byla uložena orgány oprávněnými k provádění kontroly/auditu na základě

provedených kontrol/auditů, a to v termínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených

příslušným orgánem. informace o provedených kontrolách/auditech, jejich výsledku a stavu plnění

kontrolami/audity navržených opatření je Konečný uživatel povinen zahrnout do Závěrečné zprávy

o realizaci mikroprojektu, resp. zpráv o udržitelnosti mikroprojektu. Na žádost Správce Fondu jako

poskytovatele dotace, Řídícího orgánu, Kontrolorů, Platebniho a certifikačního orgánu nebo

Auditniho orgánu je Konečný uživatel povinen poskytnout informace o výsledcích kontrol a auditů

včetně protokolů z kontrol a zpráv o auditech.

11 . Publicita

a) Konečný uživatel je povinen provádět propagaci mikroprojektu v souladu s opatřeními uvedenými v

projektové žádosti a v souladu s přílohou XII obecného nařízení a prováděcím nařízením Komise

(EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o

 

3N3 české straně upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, a zákonem č. 255/2012 Sb., kontrolni řád

a příslušnými ustanoveními předpisů EU. „

9 Řídícím orgánem programu je Ministerstvo pro místní rozvoj CR.

10Kontrolorem je v České republice Centrum pro regionální rozvoj České republiky.

1*Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční

kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Např. pokud je mikroprojekt spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného

celku (ÚSC), je i ÚSC oprávněn k provádění kontrol; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond také

oprávněn provádět kontrolu.
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12.

13.

14.

bl

podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv o ňnančních

nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a systém pro

zaznamenávání a uchovávání údajů.

Konečný uživatel je povinen spolupracovat na žádost Správce Fondu na aktivitách souvisejících s

publicitou programu a Fondu.

Konečný uživatel souhlasí, aby Správce Fondu, Řídící orgán a subjekty jím určené zveřejňovaly

informace uvedené v čl. 115 odst. 2 obecného nařízení, jakož i audiovizuální dokumentaci realizace

mikroprojektu v jakékoliv formě a prostřednictvím jakýchkoliv médií.

Poskytování údajů o realizaci mikroprojektu

3)

dl

Konečný uživatel je povinen na žádost Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora)

písemně poskytnout jakékoliv doplňující infomace související s realizací mikroprojektu, resp. s jeho

udržitelnosti, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádosti.

Konečný uživatel je povinen poskytovat informace a případně součinnost v souvislosti s

hodnoceními, která bude provádět Ridíci orgán, a to po dobu pěti let od data proplacení dotace

Konečnému uživateli.

Konečný uživatel mikroprojektu realizovaného vrámci prioritní osy 3, který naplňuje indikátor

výstupu ,Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné přípravy na přeshraniční

podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitosti, vysokoškolského vzdělávání a odborné

přípravy", za podmínky, že je mikroprojekt zaměřen na střední, odbomé nebo vyšší vzdělávání, je

povinen každý rok po dobu pěti let od ukončení mikroprojektu dokládat dopad mikroprojektu na

cílovou skupinu, především pak statistiku zaměstnanosti absolventů mikroprojektu na vzorku

(nejméně) 25% absolventů.

Konečný uživatel bere na vědomí, že veškeré písemností související s realizací mikroprojektu jsou

doručovány prostřednictvím monitorovacího systému M82014+. Písemnost doručena Konečnému

uživateli prostřednictvím monitorovacího systému se považuje za doručenou okamžikem, kdy se do

monitorovacího systému (IS KP14+) přihlásí Konečný uživatel nebojím pověřená osoba, která má

s ohledem na rozsah svého oprávnění v rámci monitorovacího systému přístup k dokumentu.

Nepňhlási-íi se do monitorovacího systému Konečný uživatel nebojím pověřená osoba ve lhůtě 10

dnů ode dne, kdy byl dokument vložen do monitorovacího systému, považuje se tento dokument za

doručený posledním dnem této lhůty.

Oznamování změn

Konečný uživatel je povinen Správci Fondu neprodleně oznámit veškeré skutečnosti, které mohou mít

vliv na povahu nebo podminky provádění mikroprojektu a na plnění povinností vyplývajících z této

Smlouvy12.

Uchovávání dokumentů

Konečný uživatel je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací mikroprojektu, které jsou

nezbytné k prokázání použití prostředků, a to od jejich vzniku do 31. 12. 2027. V případě, že národní

legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, je nutné ustanovení národní

legislativy respektovat.

 

12 Konečný uživatel sídlící na území ČR má povinnost informovat o všech významných změnách údajů týkajících se

vlastnické a ovládací struktury, jako je např. výše vlastnictví, výše a charakter vlastnického podílu, které uváděl vrámci

čestného prohlášení jako přílohu projektové žádosti, zejména pak údajů o skutečných majitelich ve smyslu § 4 odst. 4

zákona č. 253/2008 Sb., Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu.

Dále je povinen uvedené skutečnosti na vyžádání Správce Fondu (p0př. jiného orgánu, např. Kontrolora, Řídícího orgánu,

dalších subjektů implementační struktury nebo kontrolnich orgánů) doložit relevantními dokumenty.
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15. Příjmy mikroprojektu13

a) U mikroprojektu, jejichž celkové způsobilé výdaje nepřekročí částku 100 000 EUR, mohou být

veškeré příjmy, které v průběhu realizace mikroprojektu vzniknou, použity jako zdroj

spolufinancování mikroprojektu místo vlastních prostředků, a to do výše vlastního podílu

spolufinancování. V případě, že příjmy překročí vlastni podil spoluhnancování, bude dotace

z EFRR krácena, a to o částku, o kterou příjmy překračují vlastni podíl spolufinancování. Po

ukončení realizace mikroprojektu je Konečný uživatel povinen doložit výši skutečně dosažených

příjmů.

b) U mikroprojektů, jejichž celkové způsobilé výdaje činí více než 100 000 EUR, se způsobilé výdaje

mikroprojektu sníží o příjem, který vznikl v průběhu realizace mikroprojektu. Pokud příjmy nebyly

zohledněny již při uzavření této smlouvy a dotace nebyla o tyto příjmy snížena, je Konečný

uživatel povinen nejpozději vokamžiku podání Zádosti o platbu příjmy mikroprojektu odečíst od

celkových způsobilých výdajů a doložitjejích výši.

16. Péče o majetek

Konečný uživatel je povinen zacházet s majetkem spoluňnancovaným zdotace s péčí řádného

hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu realizace

mikroprojektu a udržitelnosti (vztahuje-Ii se na mikroprojekt) nesmí Konečný uživatel majetek

spolutinancovaný byť i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Správce

Fondu převést, prodat, vypůjčit či pronajmout jinému subjektu a dále nesmí být k tomuto majetku po tuto

dobu bez předchozího písemného souhlasu Správce Fondu zřízeno věcné břemeno či zástavní právo

ani nesmí být vlastnické právo Konečného uživatele nijak omezeno. Tímto ustanovením není dotčena

možnost nahradit nefunkční nebo technicky nezpůsobilý majetek novým za účelem udržení výsledků

mikroprojektu s předchozím písemným souhlasem Spravce Fondu.

17. Dodržování ustanovení Směmice pro žadatele a Příručky pro konečné uživatele

Konečný uživatel odpovídá za to, že budou dodržovány veškeré další povinností související s realizací

mikroprojektu, které jsou stanoveny v aktuální verzi Směrnice pro žadatele a Přímčky pro konečné

uživatele. Vpřípadě nedodržení těchto povinností je Správce Fondu oprávněn použit analogicky

ustanovení čl. 5 odst. 3 této Smlouvy, tj. pozastavit platby, a to až do okamžiku, kdy budou tyto

povinnosti splněny.

18. Žádost o platbu a Závěrečná zpráva za mikroprojekt

a) Konečný uživatel je povinen do 30 dnů od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu uvedeného

v čl. 2 odst. 1 písm. c) předložit řádně vyplněnou a doloženou soupisku dokladů k výdajům

mikroprojektu. Na základě schválené soupisky dokladů je Konečný uživatel povinen předložit Žádost

o platbu za mikroprojekt.

b) Konečný uživatel je povinen do 30 dní od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu předložit

Závěrečnou zpravu za mikroprojekt.

19. Převod prostředků dotace

Splní-li Konečný uživatel povinnosti stanovené touto Smlouvou, Správce Fondu převede prostředky

dotace na jeho účet. Konečný uživatel není povinen vést bankovní účet v EUR nebo samostatný účet

výhradně pro účely mikroprojektu. Identifikace bankovniho účtuje přílohou č. 3 této Smlouvy.

 

jaObecně platí, že čisté příjmy projektu vytvořené po jeho ukončení dle čl. 61 obecného nařízení a jiné peněžní příjmy

projektu vytvořené během jeho realizace dle § 65 odst. 8 obecného nařízení (vztahuje se však pouze na projekty, jejichž

celkové způsobilé výdaje převyšují 100 000 EUR) by měly být zohledněny už při schválení projektu a poskytovaná dotace

by tak měla být o tyto příjmy předem snížena.
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Čl. 5

Práva a povinnosti poskytovatele dotace

1. Vyplacení prostředků dotace

Správce Fondu po pňjeti Žádosti o platbu za mikroprojekt a ověření jeji oprávněnosti, úplnosti,

pravdivosti a bezchybnosti tuto Zádost o platbu za mikroprojekt potvrdí.

Pokud budou splněny veškeré podmínky stanovené touto Smlouvou pro vyplacení prostředků dotace,

Správce Fondu zajistí bezhotovostní vyplacení dotace z EFRR ve výši stanovené v potvrzené Žádosti o

platbu za mikroprojekt na účet Konečného uživatele uvedený v příloze č. 3 této Smlouvy, a to do 5

pracovnich dni po obdržení souhrnně platby od Finančního útvaru14 na účet Správce Fondu.

2. Kontrola

Správce Fondu je oprávněn provádět u Konečného uživatele veškeré činnosti související s ověřením,

zda je mikroprojekt realizován v souladu s touto Smlouvou.

3. Pozastaveni proplácení prostředků dotace

Pokud Správce Fondu nebo orgán oprávněný ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy zjistí, že

Konečný uživatel nesplnil nebo neplni některou z podmínek uvedených v této Smlouvě nebo některou z

povinností stanovených právními předpisy, je Správce Fondu oprávněn pozastavit proplácení prostředků

dotace. _

CI. 6

Sankce za porušení ustanovení Smlouvy

1. Výčet sankci

Pokud Správce Fondu zjistí, že Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podminek uvedených

v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními předpisy a tato informace je potvrzena

orgánem oprávněným ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy, vyhrazuje si právo uplatnit vůči

Konečnému uživateli následující sankce:

3) Aniž by byla dotčena ustanoveni čl. 6 odst. 1 pism. b) — j) této Smlouvy, porušení povinnosti

uvedených v této Smlouvě povede ke krácení dotace ve výši podílu dotace na výdajích, u kterých

nebyly povinnosti splněny;

b) V případě, že dojde k nenaplnéni některé z hodnot výstupů projektu uvedených v čl. 4 odst. 6 písm.

a) a v příloze č. 1 této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve stejném poměru k celkové

částce dotace, jako je poměr nenaplněné hodnoty indikátoru výstupu na cílové hodnotě indikátoru

výstupu uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy;

c) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 3 této Smlouvy, bude výše

krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové částce dotace, jako je poměr počtu

započatých měsíců, po které byla povinnost porušena k celkové době, po kterou má být dle této

Smlouvy povinnost dodržena (tj. k 60 měsicům);

d) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 12 písm. a), písm. b) a pism. c)

(je-li pro mikroprojekt relevantní) této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši 0 - 1 %

celkové částky dotace;

e) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 13 a 14 této Smlouvy, bude

krácení dotace stanoveno ve výši O — 5 % celkové částky dotace;

 

“ Jedná se o orgán Ministerstva pro místní rozvoj, který mj. zajištuje proplácení finančních prostředků ze strukturálních

fondů.
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f)

9)

V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 11 písm. a) této Smlouvy, bude

krácení dotace stanoveno podle přílohy č. 4 této Smlouvy;

V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 2, 9 a 10 pism. a) této Smlouvy,

bude krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace;

V případě porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 8 pism. a) této Smlouvy u veřejných

zakázek, na které se nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání

veřejných zakázek, v platném znění, bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v příloze č.

4 této Smlouvy, která vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro programově

období 2014 — 2020, platném ke dni uzavření této Smlouvy;

V případě porušení povinností stanovených včl. 4 odst. 8 písm. a) této Smlouvy u veřejných

zakázek, vyjma případů, na které se vztahuje čl. 6 pism. h), bude krácení dotace stanoveno ve výši

stanovené v příloze č. 4 této Smlouvy, která vychází z dokumentu “Rozhodnutí Komise ze dne 19.

12. 2013, kterým se stanoví a schvaluji pokyny ke stanoveni línančních oprav, jež má Komise

provést u výdajů ňnancovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodržení pravidel pro

zadávání veřejných zakázek";

Krácení dotace nebude stanoveno v případě nenaplnění cílové hodnoty indikátoru výstupu o méné

než 15 % u indikátoru výstupu ,Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné

přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitosti,

vysokoškolského vzdělání a odborné přípravy".

Nevyplaceni dotace nebo její části

V případě, že je zjištěno před vyplacením dotace nebo její části porušení ustanovení této Smlouvy,

Správce Fondu pň rozhodování zohledňuje míry krácení dotace uvedené v čl. 6 odst. 1.

Porušení ustanovení Smlouvy Konečným uživatelem

a)

b)

Pokud vdůsledku porušení ustanoveni této Smlouvy budou neoprávněně čerpány prostředky

dotace, je Správce Fondu povinen vtermínu do 20 pracovních dnů od potvrzení nesrovnalosti

písemně vyzvat Konečného uživatele knavrácení prostředků vEUR na účet Správce Fondu.

Správce Fondu ve výzvě stanovi lhůtu pro navrácení neoprávněně čerpaných prostředků dotace

v délce 30 kalendářních dnů od doručení výzvy Konečněmu uživateli.

V případě, že Konečný uživatel prostředky na základě výzvy Správce Fondu ve stanovené lhůtě

nevrátí, zašle Správce Fondu nejpozději do 10 pracovních dnů od uplynutí lhůty druhou výzvu, která

bude provedena stejnou formou a bude obsahovat stejně náležitosti jako první výzva. Pokud

Konečný uživatel ani na základě této druhé výzvy prostředky na účet Správce Fondu ve stanovené

lhůtě nevrátí, je Správce Fondu povinen zajistit vymáhání a vrácení finančních prostředků soudní

cestou.

Čl. 7

Ustanovení společná

Konečný uživatel prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že:

a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany Správce Fondu s podmínkami

čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podminky, vyslovuje s nimi svůj

bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plnění závazků

vyplývajících mu ze Smlouvy,

byl řádně poučen Správcem Fondu o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých

nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i v Zádosti o platbu za mikroprojekt a z případného

neoprávněného čerpání finanénich prostředků z dotace;

byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace,
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d) na míkroprojekt, který je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je

dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, ňnanční přispěvek či jim obdobné formy

pomocí z jiného programu financovaného EU;

e) na výdaje mikroprojektu, který je předmětem dotace podle Smlouvy — s výjimkou výdajů do výše

spolufinancování15 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - v příslušném období, po které je dotace

pňznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim obdobné formy pomocí

2 národních veřejných zdrojů;

f) nedošlo kdatu podpisu Smlouvy kžádné změně vjeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženému

k projektové žádosti a že se Konečný uživatel nenachází v úpadku.

2. Konečný uživatel může Smlouvu o financovéni mikroprojektu kdykoli písemně vypovědět. Výpovědní

lhůta činí 2 měsíce a začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď

podána. V pňpadě vypovězení smlouvy nemá Konečný uživatel nárok na vyplacení jakékoli náhrady.

3. Správce Fondu si vyhrazuje právo v případě závažných porušení ustanoveni Smlouvy nebo v případě

uvedení nepravdivých nebo neúplných prohlášeni či informaci Konečným uživatelem neprodleně

odstoupit od smlouvy bez vyplacení jakékoliv náhrady.

4. Pokud nedojde k vypovězeni smlouvy ze strany Konečného uživatele ani kodstoupeni od smlouvy ze

strany Správce Fondu, zaniká platnost Smlouvy a jejich dodatků dnem 31. prosince 2027.

Čl. 8

Ustanoveni závěrečná

1. Konečný uživatel souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených ve Smlouvě, a to zejména v rozsahu:

název/sídlo/IC Konečného uživatele, údaje o mikroprojektu a předmětu a výši hnanční pomocí dle

Smlouvy, v souladu s předpisy ES a národními předpisy.

2. Pokud není vtéto smlouvě nebo vdokumentaci Fondu stanoveno jinak, je možno veškeré změny

podmínek Smlouvy provádět pouze na základě vzájemné dohody smluvních stran formou písemného

dodatku ke Smlouvě. Změny lze provádět pouze v průběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak

činit se zpětnou platností. Definitivní rozhodnuti o provedeni změny Smlouvy a formé jejiho dodatku je

v kompetenci Správce Fondu.

Případné spory mezi Správcem Fondu a Konečným uživatelem budou řešeny dohodou.

4. V případě, že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování místně příslušný soud dle sídla

Správce Fondu, a to podle své vécné působnosti.

5. Smlouva je vyhotovena ve2 stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má platnost originálu. 1

vyhotovení si ponechá Správce Fondu a 1 vyhotovení Konečný uživatel.

6. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1: Projektová žádost

Příloha č. 2: Podrobný rozpočet mikroprojektu

Příloha č. 3: Identifikace bankovního účtu

Příloha č. 4: Tabulka odvodů za porušení pravidel programu Interreg V-A Česká republika — Polsko

v oblasti zadávání veřejných zakázek a v oblasti publicity

 

15 Spolufinancovánim se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR.
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7. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami,

8. Smluvni strany prohlašují, že si text Smlouvy pečlivě před jejim podpisem přečetly, s jeho obsahem bez

výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodne a vážne vule, prosté omylu, na dukaz čeho připojuji své

podpisy.

V Opavě dne 23 '03- 2021 VOstravé dne f} ] 'CŽ' 3'32!

Za Spravce Fondu: Za Konečné

     

 

Ing.Tom s avrat1 prof. RNDr. vaclav

předseda Rady rektor
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Formulář žádosti o podporu Programu Interreg V-A

Česká republika — Polsko/

Formularz wniosku o dofinansowanie z

Progamu lnterreg V-A Republika Czeska - Polska

  

 

 
 

A. Identifikace projektu I Idengyfikacja projektu

 

 

 

 

 

   

Registrační číslo projektu / Numer

rejestracyjny projektu: CZ.11.4.120/0.0/0.0/16_013/0002594

Identifikace žádosti (Hash) I Dane

ldentyflkacyjne wniosku (Hash): lam/OPP

Verze I Wersja: 0003

Tygpodánl l Typ zloženia: Automatické/Automatycznie

2, " bjednání/ 'r '“ r “„ ' Podepisuje jeden signatář/Podpisuje jeden sygnatariusz  
 

Projekt/ Projekt

 

  

 

 

 

  
  

 

jMikroprojekt / Mlkroprojekt ANO

Typ projektu I Typ projektu Typ C — samostatně realizovaný/ realizowany samodzielnie

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia / Fundusz

Správce FM / larzadca FM mikroprojektów w Euroregionie Silesia

Sestava vytvořena v M52014 RMPUSPAV Verze 4

922021 11:23

Číslo výzvy / Numer nahoru: 11__16_013

Výzva v rámci fondu mikroprojektů Silesia / Nabór w

LNa'zev výzvy / Tytul nahoru: ramach Funduszu mikroprojektów Silesia

 

 

   

  

 

Česko-polská výměna zkušeností s adaptací výuky pro on-

Nálev projektu C2 / Tytui projektu CZ: line terciární vzdělávání v oblasti CZ-PL příhraničí

Czeska-polska wymiana dos'wiadczen w zakresie adaptacji

nauczania na potrzeby szkolníctwa wyzszego aniline na

Nálev projektu Pl. I Tytui projektu PL: pogranicw CZ-Pl.

Název projektu EN / Tytul projektu EN:

 

.*.? 
 

Anotace projektu I Streslczenle projektu:

Projekt řeší aktuální situací v terciárním vzdělávání- distanční výuku a nedostatek informací pro on-

line terciární technické vzdělávání na obou stranách hranice - transferem zkušeností a poznatků mezi

univerzitami formou společných workshopů a seminářů pro pedagogy a studenty doktorského studia,

za účasti odborníků na e-learningove a digitální technologie, kteří seznámí účastníky s novými trendy

v oblasti e-v1dělávání.

Projekt odnosi sie do aktualnej sytuacji w szkolnictwie wyz'szym - ksztaicenie na odlegios't oraz MW

informacji o szkolnictwie wyz'szym technícznym online po obu stranach granicy - transfer

dos'wiadczen i wiedzy miedzy uczelniami w formie wspólnych warsztatów i semínaríów dla

nauczycieli i doktorantów, z udziaiem ekspertów e-iearningowych, oraz technologie cyfrowe, aby

zapoznac’ uczestników z nowymi trendami w e-learningu.   
 

Falcká realizace projektu I Rzeczowg realizacja projektu

 

 

 

  

Předpokládané datum zahájení I Pnewidywany termin

rogmczecia: 1. 2. 2021

Předpokládané datum ukončení / Przewidywany termin

:akorlclenia: 31. 1. 2022

Předpokládaná doba trvání (v měsících) / Przewidywany

czas trwaniajw mlesiacachj: 12.00 __!

 

Přlm ro ektu chod ro ektu
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líné peněžní příjmy (JPP) I inne

przychody (IP):

Projekt nevytváří jiné peněžní příjmy/Projekt nie generuje

innych wplywow finansowych
  
 

Do lňkové informace Informac'e uzu einia ce

 

Realizace zadávacích řízení na projektu I

Veřejná podpora I Pomoc publíczna:

S ecifick' cíl Cel suze olo

 

Realizacja pnetargów w projekcie:

  

©“ I Numer: _k—

_!ágv I Nama:

J114120.41

Zvýšení intenzity spoluprace institucí a komunit v

příhraničním regionu I Zwiekszenie pozíomu wspolpracy

miedzy instytucjami í spoiecznos'cíami w regionie

przygranícznym
 

Procentnípodíl I Udzlal pm- ,. 100.00
 

 

Číslo prioritní osy I Numer osí

priorytetowej: 11,4
 

Název prioritní osy I Nazwa osi

priorytetowej:

Spolupráce institucí a komunít/ Wspólpraca instytucji i

spoiecznos'ci
 

 

Číslo Investiční priority I Numer

prlorytetu ínwestycyjnego: 11.4.120
 

Název investiční priority/ Nazwa   priorytetu inwestycyjnego: obywatelami i instytucjami

Posilování institucionální kapacity orgánů veřejné správy a

zúčastněných subjektů a účinné veřejné správy: podporou

právní a správní spolupráce a spolupráce mezi občany a

institucemi I Wzmacnianie zdolnos’ci instytucjonalnych

instytucji publicznych i zainteresowanych stron oraz

sprawnos‘ci administracji publicznej poprzez wspieraníe

wspolpracy prawnej i administracyjnej i wspoipracy miedzy  

B. Vedoucí partner/Partner wiodacy

 
 

 
 

 

 

 

  

Název subjektu I Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava _j

lod státu I Kod panstwa CZE Česká republika

JČ / REGON 61989100

E zahraniční! REGON zagraniczny _

DIČ / VAT ID / NIP I VAT ID C261989100

_Pr_évm' forma I Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státní)
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[ Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH

Typ plátce DPH / Typ platnika VAT ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT

jest ujety w budžecie? ANO

Realizátor I iednostka realizujqca Fakulta materiáiově-technologicka
 

Právníforma realizátora I Forma

prawna jednostkí realizujqcej

.ie vedoucí partner Evropským

seskupením pro územní spoluprácí? I

Czy partner wiodacy jest europejskim

ugrupowaníem wspólpracy

Lterytorlalnej?

Vysoká škola (veřejná, státní)
 

   
 

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu I

Doswiadczenialpraktyka partnera w realizacji projektów o podobnym charakterzeí zakresíe

Hlavní řešitel projektu CZ má dlouholeté zkušenosti s vedením mezinárodních týmů v rámci projektů

mezinárodní Spolupráce AKTlON a CzechJ’olish Cooperation programme for 2000-2001.

Hlavm‘ řešitel projektu CZ a také řešitel PL mají zkušenost s vedením projektu v rámci Operačního

programu přeshraniční spolupráce Česka republikafPolská republika 2007-2013 Fondu mikroprojektů

í 2014-2020 Fondu mikroprojektů, jmenovitě:

— Využívání alternativních zdrojů energie \: česko—polském příhraničí

-Přeshraniční spolupráce vědeckých pracovníků v oblasti energetického využiti odpadů s ohledem na

ZP.

Spolupráce vědecko-výzkumných CZ—PL instituci při organizací společného česko-polského symposia

- Historie a současnost zpracování nerostných surovin a jejich užití v ČR a PL

   

  

   

   

 

  
 

Oso sub ektu Osob odmlotu

 

Titul před jménem I Tvtul przed

nazwiskiem;

Jméno / lmle

Příjmení I Nazwlsko:

Titul za jménem I Tytui za nazwiskiern:

Telefon / Telefon:

Mobil / Tel. kom.:

E-maíl I E-mail:

Statutární zástupce I Przedstawiciei

statutowy/osoba uprawnlona do

zaciaganía zohowiazaň: __j

)A

   
  

   

  

  

  

  

 

Hlavní kontaktní osoba / Gíówna osoba

do kontaktu: ANO 
 

 

Titul před jménem /Tytul przed

nalwiskiem:

Jméno / imle

    
  

 

 

     3V
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  Příjmení / Nazwisko:

Titul za jménem ] Tytul za nazwískiem:
 

Telefon / Telefon:

 

  
 

 

 

 

 

 _

Mobil / Tei. kom.:
 

Émall/ E-mail; _—
 

Statutární zástupce / Pnedstawiclei

statutowy/osoba uprawniona do

Lgciagania zobowiazar’u: ANO
  

do kontaktu:

Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba

  

Adresy subjektu [ Adresy podmiotu

 

 

Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla

   

 

 

f_l'yp adresy / Typ adresu: organizace)

Na'zev kraje l Nazwa województwa: Moravskoslezský kraj

Název okresu / Powiat Ostrava-město

Název ORP / Nazwa gminy o

 
rozszerzonych kompetencjach (CZ): _} Ostrava
 

 

 

 

 

 

 

 

   
  

 

 

 

 

  
 

 

Městská část / f“ ' ' ' - miasta: Poruba

Obec / Gmina: Ostrava

Část obce / Dzielníca gminy/solectwo: Poruba

Ulice / Ulica: 17. listopadu

PSC / Kod pocztowy: 70800 ___j

Číslo orientační / Numer budynku

Mzadkowy: 15

Číslo popisné/evidenční / Numer

budynku ogóiny/ewidencyjny: L217}

Kód druhu čísla domovního / Kod

rodzaju numeru

Mnku: 1

Účty subjektu [ Rachunkí godmiotu

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku

bankowego beneficjentai Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Kód banky / i(od banku: 0710 - Česká národní banka

[BAN / Numer rachunku w formacle

IBAN: CZ9307100000940006225761

Měna účtu /Waluta rachunku: CZK
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sm / Paňstwo: Česká republika j

Předčíslí ABO / ABO - prefíks: 94

Základní část ABO / ABO - czešc'

giówna: L6225761

Ewrn kód / Kod swnn;   
 

Realizační gm [ Zespót realizujgcy

   

  

Jméno / Imle:

Příjmení / Nazwisko:

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

proiekcle PL:

 

    

   Finanční manažerka projektu / —
  

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:

Řízení finanční části projektu,dohled nad dodržováním finančních limitů a schváleného

harmonogramu, zajištění publicity projektu, administrativa projektu k přípravě materiálů pro jednání

CZ-PL partnerů, vyřizování cestovních příkazů a administrativy k výjezdu, archivace smluv a účetních

dokladů. Komunikace s vedením fakulty, poskytovatelem a členy CZ-PL týmu, organizace porad členů

týmu, účast na pracovním setkání a workshopu, administrativní a technická příprava edukačního

semináře-komunikace s lektory, s účastníky (pedagogy, studenty), se členy CZ-PL týmu.

Monika Krejzková za dobu svého působení v rámci Fakulty materialové-technoiogické vedla jak

projekty technologické (TACK, GACR, MPO), tak pedagogické (projekty studentské grantové soutěže,

projekty Fondu rozvoje vysokých škol), tak mezinárodní (lnterreg CZ-PL, Action). Má bohaté

zkušenosti v oblasti finančního řízení projektů, stejně tak je kompetentní pro jednání a komunikaci s

dotčenými orgány finančního řízení projektu. Položka byía vypočítána die Přehledu maximálních

hodinových sazeb bez odvodů zaměstnavatele na sociální a zdravotní pojištění pro pracovníky v

projektech podpořených 1 programů přeshraniční, nadnárodní a meziregionální spoluprace

gměstnané na HPP/DPP/DPČ » mzdové limity platné od 1. 3. 2019

 

   
 

Jméno / Imie:

Příjmení / Nazwlsko:

 

 

Funkce v projektu C2 / Funkcja w

projekcle PL: _
_
_
L
J

L
J

 Pedagogický garant / —
 

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji ! kwailfikacji:
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u

 



 

  

Pedagogickým arantem roektu je dlouholetý profesor a pedagog Fakulty materiálově

technologicků (pedagogické působení na VŠE — TUO od r. 1980). Dlouholetý

pedagogický garant metalurgických oborů, zkušený pedagog, autor více než 250 odborných článků.

Působil jako vedoucí bakalářských, diplomových a disertačních pracíŘešitel a spoluřešitel více než 10

projektů (projektů TAČR, projektů MPO, projektů MŠMT) a řešitel mezinárodních projektů (projekty

AKTION Česká republika - Rakousko, projekty Česko—polské spolupráce, projekt COST), zvaný

přednášející na univerzitách v Rakousku, Německu, Rusku, Polsku a Slovensku, který se bude podílet

na organizaci a realizací dílčích aktivit projektu v součinnosti s ostatními členy CZ-PL týmu a pod

vedením projektového manažera CZ. Vede a garantuje pedagogické aktivity (přípravu on-line testů,

přednášek a opor pro vybrané technické předměty) v rámci projektu, připravuje podklady pro

publicitu projektu, podílí se na přípravě pracovniho setkání a workshopu, podílí se na výběru

možných přednášejících a účastníků EDU_semináře a konzultuje s nimi možnosti účastí v rámci této

em  

 

   

  

 

 

  

  

Jméno / lmie:

Příjmení / Nazwisko:

Funkce v projektu CZ / Funkq‘a w

projekcle Pi.:

 

 Pedagogický pracovnikCZl / „

 Popis kompetencí a kvalifikací / Opis * „ ...jíl kwalífíkacji:

[Fagogický pracovník C21 se podílí jak na realizaci společného ort-line distančního vzdělávání, tak 7

na přenosu získaných znalostí a výsledků do vzdělávacích programů v rámci univerzity. Připravuje

přednášky, opory a on»line testy 2 vybraných technických předmětů, kterých je garantem pro

studenty Podílí se na presentaci výstupů projektu jak ve formě článku, tak v rámci Pracovního

setkání,workshopu a EDU_semináře. Spolupodílí se na návrhu odborníků odborn'ch sekci pro

bornýmí přednáškami Pro tuto pozici byla vybranam

. ,která je významnou odborníci v oblasti výroby kovů, její pedagogické působeníje

v souladu s oblasti vzdělávání Strojírenství, technologie a materiály. V posledních 5 letech byla

spoluřešitel 3 projektů OP VaVPl, projektů TAČR, spoluřešitelkou projektů MPO, řešitelkou projektů

MŠMT išvět vědy, lRP Projekt, projekt FRVŠ). Je garantem bakalářského studijního programu

"Moderní produkce a zpracování kovových materiálů," členem oborové rady a školitelem

doktorského studijního programu Metalurgícka technologie. Působí jako vedoucí bakalářských,

diplomových a disertačních prací. Je autorem či spoluautorem více než 140 publikací, z toho má S3

záznamů v databázi WoS a H—index=10.

L___

JnLéno / lmíe: _

Příjmení / Nazwísko:

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

projekcie PL: Pedagogický pracovníkCZZ / -
___—__.—_____—._—__A

 

 

 

  
 

 
Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencjl l kwalífikacji:
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Pedagogický pracovník C22 pedagogický pracovník podílející se jak na realizaci společného aniline

distančního vzdělávání, tak na společné přípravě pracovního setkání,workshopu a EDU_semínáře.

Zpracovává zaslané podklady k výběru témat přednášek pro EDU_semínář, prezentuje výstupy

projektu v rámci přednášek pro studenty i veřejnost v průběhu propagačních akcí na VŠB-TUO i v

zahraničí a na EDU—semináři. Ve spolupráci s členy PL týmu připravuje EDU_seminář_ Podílí se na

koordinací pro'ektu, za'išt'u'e komunikaci v CZ>PL týmu a realizaci operativních porad. Na tuto pozici

bylawbrénw. , která je významnou vědeckoavýzkumnou pracovnicí ,

autorkou 47 odborných článků indexovaných na WoS, s citačních ohlasem svých publikací 77 a H-

indexem 7. Řešítelka a spoluřešitelka 5 mezinárodních projektů, nositelka Nagrody Zespolowe

rektora Politechniky Czestochowske.
 

 

 

 

el
J

Jméno / lmle:

LF_říjmerií / Nazwlsko:

 

 

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

projekcíe PL: Odborný garant projektu / -  

Popis kompetencí a kvalifikaci / Opis kompetencjí I kwalíflkacji:
 

 

Odborný garant: odborný garant garantuje a řídí aktivity projektu dle harmonogramu. ie zároveň

pedagogickým pracovníkem, podílejícím se jak na realizaci společného pracovního setkání,

workshopu a EDU-semináře. tak na přenosu získaných znalostí a výsledků do vzdělávacích programů

vrámci univerzity. Připravuje přednášky pro studenty. Podílí se na presentaci výstupů projektu jak ve

formě článků v universitních časopisech, tak vrámci prac. setkání a workshopu pro studenty.

Spolupodílí se na přípravě přednášek, on-line testů a opor pro vybrané technicke předměty, jichž je

garantem. Připravuje lán odborn 'ch sekcí ro EDU-seminář spolu s odbornými přednáškami. Tuto

pozici budezastavam.,která je velmi zkušeným pedagogem, je

garantem bakalářského a navazujícího magisterského programu- Metalurgické inženýrství, Obor -

Moderní metalurgické technologie, garantem 7 odborných předmětů v rámci bakalářských i

magisterských studijních programů, školitelkou studentů doktorského studijního programu

Metalurgické ínženýrství.V rámci univerzitních projektů spolupracuje na tvorbě nových studijních

programů. ie autorkou 48 odborných článků indexovaných na WoS, s citačních ohlasem svých

publikací 216 a H-indexem 9. ie spoluautorkou 3 odborných knih a autorkou knihy "Věda, technika a

ženyAambivalence uplatnění? Nositelka Nagrody Zespolowe rektora Politechniky Czestochowske.

Rozsáhlá pedagogická spolupráce formou zvaných přednášek a stáži s univerzitami v Polsku

(Polítechníky AGH Krakow) i na Slovensku (TU Košice) již od r. 2002. Výuka zahraničních studentů v

rámci programu ERASMUS.

. T
___i

   
Kategorie zásahu [ Kategorie interwencj'í

Oblast intervence [ obszar lnterwencjl

 

brod / Kod vrii.o.119
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   Nazev / Nazwa

investice do institucionální kapacity a účinnosti veřejné

správy a veřejných služeb na celostátní, regionální a mistni

úrovni za účelem reforem, zlepšování právní úpravy a

řádné správy/lnwestycie w zdoinošci instytucionalne iw

sprawnošé administracji publicznej oraz efektywnošč uslug

publicznych na szczebiu krajowvm, regionalnymi l
 

   
Název specifického cile / Nazwa celu

szczególowego

Zvýšení intenzity spolupráce instituci a komunit v

příhraničním regionu/Zwiekszenie poziomu wspólpracy

miedzy instytuciami i spolecznos'ciami w regionie

przygranicznym
 

  
 

 

 

indikativní alokace I lndykatywna

 

 

_alokacla 2 973,16

Kód / Kod 02
 

Název/ Natwa

Malé městské oblasti (střední hustota > 5000

obyvatel)/Male obszary miejskie (>5 000 mieszkancówi

s'rednia gestos'c' zaludnienia)
 

 

 

 

 

  
 

 

Procentní podíl I Udziaí procentowy 100,00

Indikativní alokace / lndykatywna

alokacja 12 280,73

Tematic ' cíl cel tema cm

11
 

  
Nálev / Nazwa

Posílení institucionální kapacity veřejných orgánů a _._,

zúčastněných stran a účinné veřejné správy/Wzmacnianie

zdolnos'ci instytucionalnych instytucji publicznych i

zainteresowanych stron oraz sprawnos'ci administracii

publicznej
 

 

  

Název specifického cíle/ Nazwa celu

sgzegóiowego

Zvýšení intenzity spolupráce institucí a komunit v

příhraničním regionu/Zwiekszenie poziomu wspóipracy

miedzy instytucjami i spolecznos'ciami w regionie

przygranicznym
 

 

 

 
Procentní podíl I Udziat procentowy 100,00

Indikativní alokace / indykatywna

alokacia 12 280,73

Forma financováni forma flnansowanla

  
 

 

 

 

   
 

 

Kód / Kod 01

gázev / Nazwa Nevratný grant/Dotacia bezzwrotna

Procentní podil / Udziai procentowy 100,00

Indikativní alokace/ indykatywna

alokacja 12 280,73

T území T obszaru

Kod / Kod 01
 

Název / Nazwa

Velké městské oblasti (hustě obydlené > 50 000

obyvatel)/muže obszary miejskie (>50 000 mieszkaňców í

duža gestošc' zaiudnienia)
 

Procentní podil / deiat procentowy  24,21  
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Procentní podil / Udzlal pm- , 16,84

Indikativní alokace l Indykatywna

alokacla 2 068,07

Kód / Kod 03

Venkovské oblasti (řídce osídlenéllobszary wiejskie (o

Název / Nazwa malej gestos'ci zaludnienia)

Procentní podíl I Udziai mu- 1 58,95 __,

indikativní alokace I Indykatywna

La_lgkjcja 7 239,49 _] 
Mechanismus územního glnění [ Mechanizm dzialania grzestrzennego

 

 

 
 

 

   
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

   
 

 

9.2.2021 11:23

Kód / Kod 07

Název I Naxwa Nepoužije se/Nie dotyczy

Procentní podíl / Udzial procentowy 100,00 _J

Indikativní alokace I indykatywna

alokacla 12 280,73

Ekonomická aktivi a dzialalnošč os odarcza

Kód / Kod 19

Název / Nazwa Vzdělávání/Edukacja

Procentní podíl / Udziat procentowy 100,00

Indikativní alokace l Indykatywna

aiokacja 12 280,73

lokalizace [ Lokalizacla

Kód / Kod czoso _?

Název/ Nazwa Moravskoslezský kraj

NUÍSZ I NUT52 Moravskoslezsko

NUTS! / NUTSI Česká republika

Procentní podíl / Udzial procentowy 100,00 _“

Indikativní alokace / Indykatywna

alokacia 12 280,73 J
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C. Partneři prg'ektulPartnerzy projektu

 

Typ subjektu / Typ podmlotu Partner bez finančního příspěvku
 

 

 

Kód státu / Kod paristwa POL Polsko

Název subjektu / Nazwa podmíotu Polítechníka Czestochowska

ič zahranlčnl/ REGON zagraniczny 000001643

LENČ / VAT lD / NIP I VAT lD 5730111401
  

_Právní forma / Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státní)

Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH

 

 

Typ plátce DPH / Typ platnlka VAT ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / sz VAT

jest ujety w budiecie? ANO
 

Reallzátor/ Jednostka reallzujaca

Právní forma realizátora / Forma

_jlrawna jednostki realizujacej

   
 

Zkušenosti/praxe partnera s realizaci projektů obdobného charakteru a rozsahu /

I" “' * m-íia/praktyka partnera w realizacji proiektów o podobnym charakterle i zakresie

Profesní zaměření zahrnuje jak oblast nerostných surovin, tak oblast ochrany životního prostředí.

Partner má dlouholeté zkušenosti s vedením mezinárodních týmů v rámci projektů mezinárodní

spolupráce, např;

  

Tempus S44024-TEMPUS-1—2013-lvDE—TEMPUSJPHES Environmental management in Russian

companies - retraining courses for the sensibílízatíon and integration of Eco-Audit programs in

grporate decision-making (12/2013 to 11/20161
  
 

Osa sub'ektu Osob odmíotu

 

Tltul před jménem /Tytut przed

"at

  

 

 

 

  

Jméno / lrnle

Příjmení/ Nazwísko:

Flu] za jménem / Tytul za nazwiskíem:

Telefon / Telefon:

PLO“ /Tel. kom.:

E-mail / E-maíl:

Statutární zástupce/ Przedstawícíel

statutowy/osoba uprawniona do

zaciagania zobowiazaň:

Hlavní kontaktní osoba / Glo‘wna osoba

  
 

 

 

 

 

 

      
 

do kontaktu: ANO

Titul před jménem / Tytul przed F

_nazwiskiem. dr hab. inz.
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Jméno

Nazwlsko:

Titul za T za nazwiskiem:

Telefon Teleíon:

Mobil Tel. kom.:

E—mail E—maíl:

Statutární zástupce I Przedstawlclel

statutowy/osoba uprawniona do

Hlavní kontaktní osoba l Glówna osoba

do kontaktu:

Adres sub ektu Adres odmiotu

ANO

 

Typ adresy / Typ adresu:

Adresa pro doručení,Adresa oficiální (adresa sídla

organizace)

 

 

Název kraje/ Nazwa województwa: slaskie
 

Název okresu / Powiat
 

Nazev ORP / Nazwa gminy o

rozszerzonych kompetencjach (CZ):
 

L“městská část / l‘ ‘ ' ' .. míasta:
 

 

Obec / Gmlna: Czestochowa
 

Část obce / Dzielnica gmlny/solectwo: Czestochowa
 

Ulice / Ullca: LH. Dabrowskiego
 

PSC / Kod pocztowy; 42201
 

Číslo orientační / Numer budynku

porzadkowy:
 

Číslo popisné/evidenční / Numer

budynku ogólny/ewídencyjny: 69
 

Kód druhu čísla domovního / Kod

rodzaju numeru

budynku:  
 

Účty subjektu [ Rachunki podmíotu

Realizační 'm Zes ótrealizu' :
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Jméno / lmie: Edyta

Příjmení ] Nazwlsko: Kardas

Funkce v projektu CZ / Funkcia w

projekcí: PI.: Manažer projektu PL/ -
 

Popis kompetencí a kvalifikací! Opis kompetencji I kwalifikacji:

Pedagogický pracovník PL2 je pedagogickým asistentem, který se podílí na organizaci a realizaci

dílčích aktivit projektu v součinnosti s ostatními členy CZ-PL týmu a pod vedením manažera projektu

PL. Spolupracuje/asistuje při pedagogických aktivitách Pedagogickému pracovníkovi PU (přednášky.

on-Iine testy a opory), podílí se na přípravě a aktivně se účastní společného pracovniho

setkání,workshopu a EDU_semináře.
 

   
 

Manažer projektu PL koordinuje realizaci aktivit projektu v ramci akcí realizovaných na univerzitě,

koordinuje činnost spolupracovníků PL při přípravě na společném dvojjazyčném baneru,

propagačněainformačním článku;. řídíse pokyny garanta projektu, se kterým konzultuje plnění

jednotlivých aktivit; spolupracuje s ostatními členy CZ-PL týmu. Komunikuje s vedením Politechniky

Czestochowske, informuje o průběhu realizace projektu. Dohlíží na přípravu workshopů v PL,

konzultuje s ostatními členy CZ-PL týmu náplň, rozsah i pozvání pro účastníky workshopu, zajišt'uje a

komunikuje s lektory z PL pro EDU_semina'ř, podílí se na realizaci EDU_semina'ře. Koordinuje

přípravu materiálů, opor a on-iine testů pro vybrané předměty, podílí se na realizaci přednášek pro

studenty.
 

 

 

Zatím není určeno / Na razie nie

okres'lono: ANO
 

Jméno / lmie:
 

Příjmení / Nazwísko:
 

Funkce v projektu CZ / Funkcja w

projekcíe Pl.: Pedagogický pracovník PL1/  
Popls kompetenci a kvalifikací ] Opis kompetencji I kwallflkacji:
 

Pedagogický pracovníkPLl podílí se na společné přípravě Pracovního setkani, workshopu a

Edukačního semináře Podílí se na přípravě dokumentů, zpracovává dodané podklady od všech členů

týmu. Podílí se na realizaci dílčích aktivit projektu v součinnosti s ostatními členy CZ—PL týmu a pod

vedením manažera projektu PL. Spoiupracuje vrámci projektu s ostatními pedagogickými

pracovníky, zadává úkoly pedagogickému asistentovi a pod vedením pedagogického garanta

připravuje podklady pro přípravu přednášek, on—line testů a opor pro vybrané technické předměty,

podílí se na přípravě podkladů pro publicitu projektu, podílíse na přípravě a aktivně se účastní

prac0vního setkání , workshopu a EDU_semináře, oslovuje možne účastníky jednotlivých aktivit,

komunikuje s ostatními členy CZ-PL týmu pro přípravu propagace projektu na vybraných akcich

univerzit.
 

 

 

Zatím není určeno / Na razie nie

okrešlono: ANO
 

Jméno/ Imie:
 

Příjmení/ Nazwisko:
  Funkce v projektu CZ / Funkcia w

projekcle PL: Pedagogický pracovník PLpredagogický asistent/  
Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwallflkacjl:

 

Sestava vytvořena v M52014 RMPUSPAV Verze 4

9.2.2021 11:23

13

 

D. Umístění! Lokalizacja

Název subjektu / Nazwa pod mlotu: Vysoká škola báňská -Technicka' univerzita Ostrava

Místo realizace / Míejsce reallzacji

Frýdek-Místek

Ostrava

 

 

   

Aktivity realizované mimo podporované území / Dzlalania realizowane poza obszarem

 

 

 

 

 

 

wsparcia

Aktivita CZ,/f“ ' ‘ ' CZ: Workshop PL

Aktivita PL/ Dzlaianie PL: workshop PL

Místo realizace / Mlejsce realizacji: Politechnika Czestochowska

Orientační částka / Kwota orientaana: 
 

Bielsko—Biafa

M

 

Název subjektu ] Nazwa podmiotu: Politechnika Czestochowska

Místo realizace / Mlejsce realizacji

Frýdek-Místek

Ostrava
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Aktivity realizované mimo podporované územi I Dziafanla realizowane poza obszarem

wsparcia

 

 

Aktivita CZ / Dzlalanie a: Workshop PL
 

Aktivita PL/ Dziatanie PL:
 

Místo realizace / Miejsce realizacji: Politechnika Czestochowska
 

  Orientační částka / Kwota orientacyjna:   

Bielsko-Biafa

bie-

cki

 

E. Popis projektu ] Opis projektu

1. laký problém projekt řeší? / laki problem rozwiazuie projekt?

Cíiem projektu je transfer poznatků a zkušeností s distanční výukou technických předmětů mezi CZfPL

univerzitami formou společných workshopů pro pedagogy a studenty doktorského studia, a

organizace edukačního semináře za účasti odborníků na eflearníngové 3 digitální technologie, kteří

seznámí účastníky s novými trendy v oblasti e-vzdělávání. Cílem EDU_semináře bude mezigenerační

předávání zkušenosti s distanční onaline výukou,

Dále sjednocení přístupů k on—line výuce technických studijních programů na obou stranách hranice.

Zavedeníjednotné komunikační platformy pro on-Iine výuku, vyprac0vání onfline zkušebních testů

pro vybrané předměty na obou univerzitách v systému kterým disponují obě univerzity : LMS

Moodle.
 

 

Celem projektu jest transfer wiedzy i dos'wiadczen w nauczaniu na odlegiosc' przedmiotów

technicznych porniedzy uczelníamí CZ-PL w formie wspolnych warsztatów dla nauczycieli i

doktorantów oraz organizacja seminarium edukacyjnego z ekspertami w dziedzinie e-learningui

technologii cyfrowvch, którzy zapuznajq uczestników z nowymi trendami e-Iearningu. Celem

seminarium EDU bedzie miedzypokoleniowy transfer doswiadczen w nauczaniu online na odlegiosč.

Ponadto unifikacja podejsč do nauczania online programów studiów technícznych po obu stronach

granícy. Wprowadzeníe ujednoliconej platformy komunikacyjnej do nauczania online, opracowanie

testow egzaminacyjnych on—Iine z wybranych przedmiotów na obu uczelniach w systemie dostepnym

dla obu uczelni: LMS Moodle.

 

 

Projekt se zaměřuje na problém nedostatku ucelených informací a zkušeností s distanční výukou

technických předmětů na jednotlivých CZ i PL univerzitách. Pedagogové, VaV pracovníci, studenti

doktorských studiíi pracovníci dalších vzdělávacích institucí se v uplynulém období potýkali s

nedostatkem informací k vedení výuky technických předmětů on-line způsobem, nedostatečnou

informovaností o možnostech moderní týmové komunikace a spolupráce/výuky jak se studenty (ve

formě přednášek, či cvičení), tak se spolupracovníky. V rámci projektu proběhne i mezigenerační

výměna zkušeností českých a polských pedagogů, studentů doktorského studiaí pracovníků dalších

vzdělávacích institucí, Ti budou mít možnost pod odborným vedením lektorů vrámci EDU_semináře

připravit on—líne výuku technických předmětů a také opor pro distanční studium.

Projekt da'le řeší nejednotnost při využívaní komunikačních technologií, kdy studenti nemohli

využívat jednotnou komunikační platformu při výuce, protože každý pedagog si vybral jinou, přestože

je na většině vysokých škol k dispOzici elektronický výukový systému LMS Moodle,

a. Jaká změna/y ie/jsou v důsledku projektu očekávána/y? llakich/ej zmianíy) oczekuje sie w

konsekwencjl realizacjl projektu?
 

Na edukačním (EDuisemínáří (za účasti odborníků na e—Iearningové a digitální technologie) budou

účastníci (pedagogové, VaV pracovníci, studenti doktorských studií í pracovníci dalších vzdělávacích

institucí) seznámeni s novými trendy v oblasti on-line vzdělávání, 5 komunikačními platformami pro

online výuku, Zároveň si mladší i starší pedagogové, VaV pracovníci, studenti doktorských studií i

pracovníci dalších vzdělávacích institucí CZ i PL vymění své zkušenosti s on-line výukou technických

předmětů, což bude přínosem pro studenty bakalářského i magisterského studia na obou stranách

hranice. Dále dojde k vypracování on-line zkušebních testů pro vybrané předměty na obou

univerzitách v systému kterým disponují obě univerzity : LMS Moodle.
  
 

    
2. Jaké jsou příčiny problému? llakie sa przyczyny problemu?

5. Jaké aktivity v projektu budou realizovány? / lakie dzi ‘ ‘ beda realizowane w projekcie?
 

 

 

Hlavni příčiny problému jsou v nedostatečných znalostech pedagogů : oblasti on-line výuky

technických předmětů v rámci terciárního vzděláváni, dále nedostatek kurzů, které by propojovaly

specifické znalosti jak z oblasti on—line výuky, tak IT technologií pro komunikaci.

Nebyl zaveden jednotný systém výuky vjednom konkrétním systému. byly pouze doporučeny možné

technologie (Teams, Zoom, Skype) a pedagogové přistupovali k výuce dle vlastních zkušeností s

těmito systémy. Studenti pak byli nuceni komunikovat pro každý předmět vjiněrn systému. Obdobně

byl nejednotný systém zkoušek.
     

3. Co je cílem projektu? / Co jest celem projektu?
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V rámci projektu budou realizovány tyto aktivity:

1. Řízení projektu

2. Pracovní setkání a workshop

3. Příprava a realizace edukativního (EDU) semináře

4. Příprava a realizace přednášek, zkušebních on-line testů pro distančnívýuku pro vybrané

technické předměty

5. Příprava nových opor pro distanční výuku pro vybrané technické předměty

6. Příprava a tisk dvojjazyčných propagačních letáků o projektu a možnostech studia on—íine

7. Propagace projektu vrámci akcí pořádaných univerzitami, na webech fakult, realizace informačněv

propagačních článků o projektu v univerzitních časopisech, článek pro odborný časopis
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W ramach projektu realizowane beda nastepujace dzialania:

1. Zarzadzanie projektem

2. Spotkanie robocze i warsztat

3. Przygotowanie i realizacja seminarium edukacyjnego

4. Przygotowanie i realizacja kaladów, próbnych testow online do nauczania na odleglošč z

wybranych przedmiotów technicznych

S. Przygotowanie nowych narzedzí do nauczania na odleglosč wybranych przedmiotów technicznych

6. Przygotowanie i wydruk dwujezycznych ulotek promocyjnych o projekcie i mazliwašciach

studiowanía online

7. Promocja projektu w ramach wydarzeri organizowanych przez uczelníe, na stronach

internetowych Wydzialów, wdroženie artykulów informacyjno- promocyjnych o projekcie w

czasopismach uniwersyteckich, przygotowanie wspólnego artykulu do czasopisma braniowego

 

 

 

 

 

  

Čislo I Numer: 1

Název klíčové aktivity cz I Nazwa

dzlalania kluczowego PI.: Řízení projektu/-

Datum zahájení/ Data rozpoczeeia: 1. 2. 2021

Datum ukončenf/ Data zakoňczenla: 31. 1. 2022

Rozpočet! Budiet: 0,00
 

Zapojení partnerů / Zaangažowanle partnerów:

 

 

6. Cílová skupina projektu / Grupa docelowa projektu

zapojeni partneři [Zaangazowani partnerzy Rozpočet I BudŽ"

 

Politechnika Czestochowska
    Vysoká škola báňská * Technická univerzita Ostrava
 

 

Cílovou skupinu budou tvořit jak pedagogové, tak studenti bakalářských, magisterských i doktorských

studijních programů C2 i PL univerzit. Pedagogové budou na EDU_semina'ři seznámeni s aktuálními

trendy distanční on-line výuky, které pak uplatní při výuce studentů, stejně tak jako studenti

doktorských studijních programů, kteříjako lektoři vedou laboratorní cvičení/praktika pro technické

předměty.

Dále pak i pracovníci dalších vzdělávacích institucí, kteří budou mít možnost se v rámci účasti na

EDU_semináři seznámit s moderním řešením týmové komunikace a spolupráce a moderními trendy

on—line výuky technických předmětů.

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeni jednotlivých partnerů I Kenkretny opis dzialania

wraz : opisem udzialu poszczegolnych partnerów:
 

 

 
Grupa docelowa beda zarówno nauczyciele, jak istudenci studiów licencjackich, magisterskich i

doktoranckich na czeskich i polskich uczelniach. Na seminarium EDU nauczyciele zapoznajq sie z

aktualnymi trendami w nauczaniu online na odleglošé, które nastepnie zastosuja w nauczaniu

studentow, a takze doktoranci, którzy jako wykladowcy prowadzq c'wiczenia/praktyka Iaboratoryjne z

przedmiotów technicznych.

Ponadto pracownicy innych placowek os'wiatowych, ktúrzy w ramach udzialu w EDU_semínar beda

mieli okazje zapoznač sie z nowoczesnym rozwiazaniem komunikacji i wspoipracy zespolowej oraz

vvspa'iczesnymi trendami w nauczaniu przedmiotów technicznych online.
 

7. Jak bude zajištěna udržitelnost projektu? I W jaki sposob zostanie zapewniona trwaíošč

projektu?

 

Projekt bude řízen Odborným garantem a Manažerem projektu a realizován společným CZ—PL

týmem. Vedení projektu a činnost spojenou s jeho realizací bude pro společný CZ—PL tým

uskutečňovat Odborný garant a Manažer projektu. Oba budou úzce spolupracovat s Metodikem

projektu a Finanční manažerkou projektu. ti také budou spolupracovat na plnění všech aktivit

projektu.Finanční manažerka zodpovídá za finanční stranku projektu a také za PR projektu, bude

informovat o projektu v rámci médií, zajištění EDU_semináře, prac. setkání a workshopů. Metodik

projektu zodpovídá za oblast pedagogických aktivita spolupráci s lektory a Pedagogickými pracovníky

CZ i PL, ti odpovídají společně za přípravu a realizaci přednášek, zkušebních on—Iine testů a opor pro

distanční výuku.V rámci řízení projektu budou Odborným garantem projektu v CZ a manažerem

projektu v PL svolávány porady, partneři se budou navzájem informovat a průběhu aktivit,í o

kontrole činnosti při realizaci projektu. Komunikace mezi partnery bude řešena také prostřednictvím

emailové komunikace.
    

 

I po skončení projektu budou probíhat setkání CZ-PL týmu na konferencích a pracovních setkáních,

členové týmu si budou vyměňovat zkušenosti s aplikací prvků on-line výuky do běžné výuky. Výstupy

projektu » propagační letáky, opory pro vybrané technické předměty, přednášky . budou využívány

studenty CZ i PL univerzit, obdobně mohou být využity pro výuku studentů středních škol na obou

stranách hranice.

Podklady připravené v elektronickém výukovém systému LMS Moodle (podklady k přednáškám,

testy) pro vybrané technické předměty budou využívány i po skončení projektu v běžné výuce

předmětů,

Hlavní milníky aktivity! Gíówne pianowane oslagniecla dzlalanía:

 

 

    

č. / nr: 1

Název mllníku CZ I Glówne planowane

oslagniecia dzialanla PI.: Řízení projektu/—

Datum splnění! Data realizacjlz 31. 1. 2022 fl
 

    
F. Klíčové aktivity [ Kluczowe dzialanía
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Popis projakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy

docelowej/grup docelowych dziaianie jest przeznaczone:
 

Do řízení projektu budou zapojováni všichni členové CZ-PL týmu, projekt bude řízen v souladu s

definovanými cíli a s ohledem na všechny cílové skupiny.
 

   

 

[aisle / Numer: 2
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Název klíčové aktivity Cl] Nazwa

* ' ' “ kluczowego Pl: Úvodni pracovní setkání, pracovní workshop/-

Datum zahájení [ Data rozpoczecia: 1. 2, 2021

Datum ukončení! Data zakoriczenia: 31, 1. 2022

Rozpočet / Budzet: 0,00    
Zapojení partnerů llaangažowanie partnerów:

 

 

 

 

 

Zapojení partneři [Zaangaiowani partnerzy Rozpočet! Budžet

 

Číslo/ Numer: 3

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa

dziaiania kluczowego Pi.: Příprava a realizace EDU_semináře /-

Datum *“ ': '/ Data rozpoczecia: 1. 2. 2021

Datum ukončení! Data ' ' n-ula- 31. 1. 2022

Rozpočet! Budžet: 0,00  
 

Politechnika Czestochowska
   Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Zapojení partnerů / Zaangazowanie partnerów:

   
Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníjednotlivých partnerů / Konkretny opis dziaiania

wraz z opisem udziaiu poszczególnych partnerów:

Zapojení partneři [Zaangažowani partnerzy Rozpočet l Budžet

 

Politechnika Czestochowska
 

 Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava   

 

V rámci této aktivity bude uspořádáno 1 pracovní setkání a 1 workshop pro pedagogy, pro studenty

všech typů studia, VaV pracovniky obou univerzita pro ostatni zájemce. Workshop i pracemi setkání

budou připravovat oba CZ-PL týmy společně, připravený návrh programu pro jednotlivé aktivity bude

konzultován v rámci týmu a schválen odborným garantem projektu. Informace o připravovaných

aktivitách budou rozesílány jak e—mailem, tak zveřejněny na fakultní vývěsce. Všechny dokumenty

budou obsahovat prvky povinné publicity pro projekt,

Pracovní setkání CZ: členové týmu [ACZi-ZPL), 4 studenti CZ,3 pedagogové, 1 VaV pracovník

Workshop PL: členové týmu i3CZ+3PLi, 10 studentů PL, 4 VaV pracovníci, 6 pedagogů

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojeníjednotlivých partnerů / Konkretny opis dziaianla

wraz : opisem udzialu poszczególnych partnerów:
 

    
Hlavni milníky aktivity/ Glówne pianowane osiagniecia dziaiania:

 

 

 

 

 

 

 

   
č. / nr: 1

Název mllníku CZ / Glówne pianowane

osiagnlecla * ' ' ' PL: Pracovní setkání/-

Datum r' ' [Data realizacji: 30.6.2021

č.I nr: 2

Název milnůtu C2 I Giówne planowane

osiagniecia " ' ' ' PL: Workshop/—

Datum splnění/' Data realizacií: 31. 1.2022   
Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena / Opis dla jakiej grupy

doceiowejlgrup docelowych dzialanie jest przeznaczone:

Seminář pro pedagogy, VaV pracovníky, studenty doktorského studia a pracovníky dalších

vzdělávacích institucí, za účasti lektorů - odborníků na e-learningové a digitální technologie — kteří

seznámí účastníky s novými trendy a možnostmi on-Iine vzděláváni technickych předmětů. V rámci

projektu proběhnei mezigeneračnívýměna zkušeností českých a polských pedagogů, VaV

pracovníků, studentů doktorského studia a pracovníků dalšich vzdělávacích institucí s aktuálně

využívanými formami on-Iine výuky. CZ i PL pedagogové seznámí účastníky se současnou situaci na

jednotlivých univerzitách/praconštích,

Bude se jednat o dvoudenní seminář s účasti 28 osob zastoupených poměrně pedagogy, VaV

pracovníky, doktorandy i pracovnici dalších vzdělávacích institucí z CZi PL, Předpokládaný program

EOU_semináře: 1. den — 10:30 — 12:00 registrace účastníků, 12:00-13:00 obéd, 13:15 - 14:00 Zahájení

a představení projektu, 14:00v16200 Přednášky lektorů/odborníků na e-learningové a digitální

technologie - seznámí účastníky s novými trendy a možnostmi on-line vzděláváni technických

předmětů, 16:00—16:30 - přestávka (občerstvení - káva, čaj, chlebíček, koláček, voda), 16:30 - 18:30

Praktické ukázky on-iine výuky, 18:30 * 19:00 - večeře, 20:00-22:00 - neformální diskuze, individuální

konzultace k onfline výuce , občerstvení (raut). 2. den 7:00- 8:30 snídaně. 9:00 - 10:30 Přednášky

zkušených pedagogů-předáni zkušenosti s výukou 10:30 - 11:00 přestávka (občerstvení), 11:00 -

12:00 Presentace doktorandů—nové trendy, 12:00 * 13:00 — oběd a ukončení semináře.

Místem konání bude vybraný hotel (dle aktuálního průzkumu trhu) v okresu Frýdek-Místek, počet

účastníků 28 osob (předpokládaný počet 14CZ a 14PL).
  
 

 

Aktivita je určena pro:

A studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

v studenty magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzit

- vědeckovýzkumné pracovníky partnerských univerzit

< pedagogy partnerských univerzit

Hlavni milníky aktivity / Gtówne planowane osiagniecia dzlaiania:
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č. ] nr: 1

Název milniku CZ/ Giówne pianowane

osiagniecia dziaianla PL: Příprava EDU_semina'ře /—

Datum splněnl/ Data realizacji: 30. 11. 2021

č. / nr: 2
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Na'zev milníku CZ/ Glówne planowane

osiqgniecia dzlalania PL: Realizace EDU_semináře /-

 

 

 

 Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2022   

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena / Opis dla ]akiej grupy

docelowei/grup doceiowych dziaianle jest przeznaaone:
 

Cílovou skupinu budou tvořit:

- pedagogové partnerských univerzit

- VaV pracovnici technických univerzit CZ '! PL

- studenti doktorských studijních programů

fpracovníci dalších vzdělávacích institucí

 

 

ř.. / nr: 1

Název milníku C2 / Giówne planowane Příprava přednášek a testů pro vybrané technicke

Mnlecla dzialania PL: předměty/-

Datum splnění/ Data realizacjl: 30. 11. 2021

č. / nr: 2
 

Název milníku Cl / Giówne planowane

oslqgnlecla dzlalania PL:

Reaiizace přednášek a testů pro vybrané technické

předměty/f
  

 

 

 

 

 

 

  

Číslo/ Numer: 4

Nazev klíčové aktivity CZ I Nazwa Příprava a realizace přednášek, testů, pro vybrané

_dziaianla kluczowego PL: technické předměty/-

Datum zahájení/ Data rozpoczecla: 1. 2. 2021

Datum ukončení/ Data zakoňczenia: 31. 1. 2022

Rozpočet / Budžet: 0,00   
Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerów:

 

Zapojení partneři IZaangažowanI partnerzy Rozpočet/ Budiet

 

Politechnika Czqstochowska

Datum splněni/ Data reallzacli:  31. 1. 2022
 

Popis projakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena ] Opis dla jakiej grupy

docelowei/grup docelowych dzlaianie jest przemaczone:
 

Cílovou skupinu budou tvořit:

- pedagogové partnerských univerzit

_ VaV pracovníci technických univerzit CZ i PL

- studenti bakalářských a magisterských studijních programů

- studenti doktorských studijních programů
 

 

 

Číslo / Numer: S
 

Název klíčové aktivity CZ/ Nazwa

dzlalanla kluczowego PL:

Příprava a realizace nových opor pro distanční výuku pro

vybrané technické předměty/—
 

 

 

 

   Vysoká škola báňská * Technická univerzita Ostrava   
Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů I Konkretny opis dzlalania

wraz z opisem udzíalu poszczególnych partnerów:
 

Příprava a realizace přednášek, zkušebních onrline testů pro distanční výuku pro vybrané technické

předměty. V rámci projektu bude zavedena jednotná komunikační platforma pro online výuku,

budou vypracovány on—line zkušební testy pro vybrané technické předměty, které garantují

pedagogové VŠB-TUO a Politechniky Czestochowske, účastnící se projektu, v systému kterým

disponují obě univerzity: LMS Moodle, Pro realizaci přednášek bude dle doporučeníodborných

lektorů opět vybrána jednotná komunikační platforma- technologie (Teams, Zoom, Skype) pro

presentaci vybraných technických předmětů na obou univerzitách.

Celkem budou připraveny přednášky a zkušební on—line testy pro vybrané 4 technické předměty (2

CZ, 2PL). Členové týmu připraví pro každý předmět ? přednášek (celkem 28 přednášek) a ke každému

předmětu zkušební test (4 zkušební testy). Připravené přednášky a on»line zkušební testy budou

kcnzultovány s lektory vrámci EDU_semináře, dle jejich doporučení následně doupraveny pro on-line

výuku. Místem realizace přednášek bude VŠB -TU Ostrava a Politechnika Czestochowska.
    
Hlavni milníky aktivity! Giówne planowane oslqgniecia dziaiania:
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Datum zahájení / Data rozpouecla: 1. 2. 2021

Datum ukončení/ Data zakoňczenla: 31. 1. 2022

Rozpočet / Budiet: 0,00   
Zapolení partnerů ] laangaiowanie partnerovi:

 

Zapojení partneři lZaangažowani partnerzy Rozpočet / Budžet

 

Politechnika Czestochowska
 

  Vysoká škola báňská * Technická univerzita Ostrava   

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkretny opis dziaianla

wraz : opisem udzlatu poszczególnych partnerów:
 

Příprava a realizace nově zpracovaných opor pro distanční výuku pro vybrané technické předměty.

které garantují pedagogové VŠB-TUO a Politechniky Czestochowske, ůčastnícíse projektu, v

jednotném systému kterým disponují obě univerzity : LMS Moodle.

Pedagogové C2 i pedagogové PL-člennve týmu- vypracují pro vždy pro 2 vybrané technické předměty

daného SP opory. které budou mít strukturu vhodnou pro vložení do elektronického výukového

systému LMS Moodle a které budou moci využívat nejen v průběhu distančního on-Iine vzdělávání,

ale i v průběhu běžné výuky.
 

   
Hlavnl milníky aktivity/ Glówne planowane oslagnlecla dzlaianla:
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č. ] nr: 1

Název milníku CZ/ Glowne planowane PFiprava podkladů pro nové opory pro vybrané technické

osíagniecia dziaiania PL: předměty/—

Datum splnění/ Data reallzacji: 30. 11. 2021

č. / nr: 2
 

 
Název milníku CZ I Gíówne planowane

osiqgniecía dzialania PL: Realizace nových opor pro vybrané technické předměty/»
  Datum splnění/ Data realizacji: 31. 1. 2022  
 

Popis projakou cílovou skupinu/cílové skupinyje aktivita určena / Opis dla iakiej grupy

docelowej/grup docelowych dzlaianle jest przeznaczone:

V rámci této aktivity budou připraveny a vytištěny dvojjazyčné propagační leta'ky o projektu a

možnostech studia on-iine daneho studijního programu. Propagační leták bude obsahovat informace

jak o projektu, tak o možnostech studia na obou univerzitách, pro zájemce z řad studentů

bakalářských a magisterských studijních programů partnerských univerzit v CZi Pl.,studenty

středních a základních škol v CZí PL a případné zájemce o studium v CZ i PL

CZ—PL tým společně připraví návrh propagačního letáku, který odsouhlasí Odborný garant a manažer

projektu, následně proběhne průzkum trhu pro výběr vhodného realizátora pro tisk a poté tisk

dvojjazyčných propagačních letáků.

Oba partneři projektu budOu společně dohlížet na to, aby prvky povinne publicity byly na

dvojjazyčných propagačních letácích uvedeny a byly v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v

souladu s povinnými technickými parametry. Budou přispívat ke zvyšování informovaností o

Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.
 

 

Cílovou skupinu budou tvořit:

» pedagogové partnerských univerzit

 
 

 
» VaV pracovníci technických univerzit CZi PL

- studenti bakalářských a magisterských studijních programů

- studenti doktorských studijních programů

Hlavní milníky aktivity/ Glówne planowane osiagniecia dziaíanla:

 

&. / nr: 1
 

 

 

Název milníku CZ / Gláwne planowane

osiagniecla dziatania PL:

Příprava podkladů pro vytvoření dvojjazyčných

propagačních letáků /—
 

Datum splnění! Data reallzacji: 30. 9. 2021
 

 

Číslo / Numer: 6
č. / nr: 2
 

 

Název klíčové aktivity CZ / Nazwa

dzíaianía kluczowego PL: Příprava a tisk dvojjazyčných propagačních letáků /-
  Název milníku CZ / Gíówne planowane

oslqgnlecía dzialanía PL: Realizace tisku dvojjazyčných propagačních letáků /—
 

Datum splnění/ Data reallzacji:  31. 1. 2022
 

 

 

 

Datum zahájení/ Data rozpoczecia: 1. 2. 2021

Datum ukončení/ Data zakoňczenia: 31. 1. 2022

Rozpočet / Budžet: 0,00  
 

Zapojení partnerů / Zaangaiowanie partnerúw:

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena IOpis dla iakiei grupy

docelowejlgrup docelowych dzlalanlejest przeznaczone:
 

 

Zapojení partneři [Zaangazowani partner-zv Rozpočet / Budžet

 

Politechnika Czeslochowska
   Vysoká škola báňská- Technická univerzita Ostrava  
 

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů ] Konkretny opis dzialania

wraz : opisem udzialu poszczególnych partnerów:
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Aktivita je určena pro :

— studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit CZ+PL

» studenty magisterských studijních programů univerzit CZ+PL

» »pracovniky dalších vzdělávacích institucí CZ+PL

— studenty středních a základních škol CZ+PL

- zájemce o studium CZ+PL
 

 

 

Číslo / Numer: 7
 

Název klíčové aktivity cz / Nazwa

dlialania kluczowego PL: Propagace projektu/-
 

 

 

 

Datum zahájení / Data rozpoczecia: 1. 2. 2021

Datum ukončení / Data zakoňczenla: 31. 1. 2022

Rozpočet / Budiet: 0,00
 

Zapojení partnerů I Zaangažowanle partnerów:

 

   
 

 

Zapojení partneři/Zaangazowani partnerzy _ Rozpočet/ Budtet

Politechnika Czestochowska
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Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
A

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů ! Konkretny opis dziaiania

wraz : opisem udzlalu poszczegolnych partnerów:

Propagace projektu v rámci akcí pořádaných univerzitou (Den otevřených dveří, Noc vědců) formou—j

dvojjazyčného banneru, na webech fakult, realizace informačně-propagačních článků o projektu v

univerzitních časopisech, článku pro odborný časopis. Propagační činnost bude realizována CZ—PL

týmem společně od začátku projektu zveřejněním informací o projektu na webech univerzit, dále

formou propagačního dvojjazyčného banneru, články v univerzitních časopisech a bude pokračovat i

po skončení projektu (propagací banneru na akcích pořádaných univerzitami, na konferencích,

apod.). V rámci akcí, pořádaných univerzitami bude presentován i propagační dvojjazyčný banner o

projektu, dvojjazyčné informační ietáky i propagační předměty s logemOba partneři projektu budou

společně dohiížet na to. aby prvky povinne publicity byly uvedeny na všech dokumentech, které

budou v rámci projektu vytvořeny (pozvánky na prac. setkání, seminář a workshop, informace u

projektu na webech obou univerzit, v univerzitních časopisech, v presentacích, na banneru, na

propagačních materiálech, předmětech a propagačních letácích ) v souladu s Pravidly pro žadatele a

příjemce a v souladu s povinnými technickými parametry. Budou přispívat ke zvyšování

informovaností o Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v ramci příhraničí.

Odborný článek bude CZ-PL tým připravovat jak v české mutaci, tak, vzhledem k uveřejnění v

mezinárodním časopise zařazeném do databáze WoS, v anglickém jazyce, který je pro mezinárodní

časopisy povinný. Článek bude vydán přes vydavatelství MDPI, které je průkopníkem ve vědeckém

publikovaní s otevřeným přístupem a podporuje akademické komunity. K článkům mají volný přístup

všichni, jak studenti a pracovníci univerzity, tak pracovníci dalších vzdělávacích institucí i odborná

veřejnost, což u článků není běžné—přístup k nim mají jen studenti a zaměstnanci univerzit. Článek

bude obsahovat shrnutí problematiky presentované v on-Iine přednáškách pro vybrané 4 technické

předměty.    _
4

Hlavní milníky aktivity ! Gtáwne planowane osiagniecia dzlalanla:

 

 

 

 

  

  

 

 

ř.. I nr:
1

;!

Nazev milníku CZ / Glówne pianowane

osíagnlecia dziaiania PI.: Příprava a realizace dvojjazyčného banneru o projektu/*

latino splnění ! Data realizacjí: 30. 6. 2021

č. I nr: 2

Název milníku CZ! Glówne planowane Příprava a reaiizace propagace projektu na webech

osiagniecia A ' ‘ ' PL: fakult/f

Datum splnění! Data reallzacji: 31. 1. 2022

č. / nr: 3
  

Název milníku C2 / Glówne planowane Propagace projektu v rámci akcí pořádaných univerzitou

osiqgniecia dzialania PL: /-

Datum splnění I Data realizacjl: 31. 1. 2022

č. ! nr:
4

Název milníku CZ / Giówne planowane Příprava a realizace článků o projektu v univerzitních

osiagniecla dziaiania PI.: časopisech, článku pro odborný časopis/-

Datum ,' ' 'IData realizacji: 31, 1. 2022
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č. / nr:

 

Název milníku CZ l Glówne planowane

oslagniqcia " ' * ' PL:

Datum splnění! Data realizacji:  

Příprava a realizace propagačních předmětů s logem/—

31. 1. 2022

 

Popis projakou cíiovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena! Opis dla jakiej grupy

.. l
um

Aktivita je určena pro :

- studenty bakalářských studijních programů partnerských univerzit

- studenty magisterských studijních programů univerzit

- studenty doktorských studijních programů univerzit

- vědecko-výzkumné pracovníky partnerských univerzit

- pracovníky dalších vzdělávacích institucí CZ+PL

- studenty středních a základních škol

— zájemce o studium

:!grup docelowych dziaianíe jest przeznaczone:

  
 

Klíčové aktivity — Indikátory! Kluczowe dzlaianla . wskaínikl:

 

 

 

 

 

 

     
 

 

9.2.2021 11:23

Název subjektu I Nazwa Výchozí Cílová

Číslo klíčové podmiotu: hodnota hodnota!

aktivity! ! Wartosč

Numer Wartošc' docelowa

dzíaiania Název Indikátoru / Nazwa wyjsclow

kluczowego: ' ‘ Ika: a

Politechnika Czestochowska 91210 Úroveň spoluprace 0,000 0,000

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspolpracv

instytucji na pograniczu polsko-

1 czeskim

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů 0,000 1,000

zapojených do společných

aktivit/Limba partnerów

zaangaz'owanych we wspólne

1 dzialania

Vysoká škola báňská - 91101 Počet partnerů 0,000 1,000

Technická univerzita Ostrava zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych we wspólne

1 dzialania

Vysoká škola báňská - 91210 Úroveň spolupráce 0,000 0,000

Technická univerzita Ostrava institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspóípracy

instytucji na pograniczu polsko-

1 czeskim
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Vysoká škola báňská '

Technická univerzita Ostrava

Politechnika Czestochowska

 

91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych we wspólne

0.000 1,000

 

2 dzialania

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych we wspólne

dzialania

91210 Úroveň spolupráce

institucí na česku'polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pogramczu polsko-

Czeskim

0,000

0,000

1,000

 

0,000

 

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava

J
i
u

91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracv

instytucji na pograniczu polsko—

czeskim

0,000 0,000

 

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnero'w

zaangaz'owanvch we wspólne

dzialama

0,000 1,000

 

3

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava

l
m

91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych wewspólne

dzialania

0,000 1,000

 

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava

91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko-

czeskim

0,000 0,000

 

T_— Politechnika Czestochowska 91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko—

czeskim

0,000 0,000

 

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava

91210 Úroveň spolupráce

institucí na českopolském

pohraničí/Poziom wspólprary

instytucji na pograniczu polsko—

czeskim

0,000 0,000

 

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava  
91101 Počet partnerů zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych we wspólne

dzialania

 0,000 1,000

 

í Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Limba partnerow

zaangaz'owaných we wspólne

dzialania

0,000 1,000

 

Politechnika Czestochowska 91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspótpracy

instytucji na pograniczu polsko—

czeskim

0,000 0,000

 

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerow

zaangaz'owaných we wspólne

dzialania

0,000 1,000

 

Politechnika Czestochowska 91210 Úroveň spoluprace

institucí na česko—polském

pohraničí/Poziom wspólpracý

instytucji na pograniczu polsko-

czeskim

0.000 0.000

 

Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava

91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangazowanych we wspólne

dzialania

0,000

 

Vysoká škola báňská »

Technická univerzita Ostrava

91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko-

czeskim

0,000 0.000

 

Politechnika Czestochowska 91210 Úroveň spolupráce

institucí na česko—polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko-

czesklm

0.000

 

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangažowanvch we wspólne

dzialania

0,000 1,000

 

Vysoká škola báňská .

Technická univerzita Ostrava

91101 Počet partnerů

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangažowanych we wspólne

dzialania

0,000 1 ,000

   __J
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Vysoká škola báňská -

Technická univerzita Ostrava  91210 Úroveň spoluprace

institucí na česko—polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko- czeskim

0,000 0,000   
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Vysoká škola báňská — 91210 Úroveň spolupráce 0,000 0,000

Technická univerzita Ostrava institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polskof

7 czeskim

Vysoká škola báňská - 91101 Počet partnerů 0,000 1,000

Technická univerzita Ostrava zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerůw

 

 
 

zaangazowanych we wspólne

7 dzialania

Politechnika Czestochowska 91101 Počet partnerů 0,000 1,000

zapojených do společných

aktivit/Liczba partnerów

zaangažowanych we wspólne

7 dzíalania
._..—'_._____—___—_J_.—A—..___.__._—_

Politechníka Czestochowska 91210 Uroveň spolupráce 0,000 0,000

institucí na česko-polském

pohraničí/Poziom wspólpracy

instytucji na pograniczu polsko-

111 czeskim

Propagační činnost [ Dzialanie promoane

      
 

 

Propagační/Informační činnost / 7

Dzlalanle promocyjne/informacyjne: Bannery, rollupy, apod. / Banery, roll-upy, itp.

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ/ Dzialanle

promocyjne/intormacyjne -

nh. ‘- ‘1 ' CZ; '/""*""'"

jgnotka miry / Jednostka miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Przewidywana líczba sztuk (ježell

_dotyczyj'. 1

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / l ‘nienie wyboru i konkretny opis:

 

 

  

 

 

 

Propagační/Informační činnost I Tiskoviny (publikace, brožury, letáky, atd.) / Materialý

Dzí ' ' promotyjne/informacyjne: drukowane (publikacje, broszury, uiotki, itp.)

Propagační/informační činnost - fl

nepovinné CZ/ Dzialanie

promocyjne/informacyjne -

nieobowiazkowe CZ: +
 

Jednotka miry [Jednostka mlary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

I Przewldywana liczba sztuk (jezeli

dotyczy): 160

 

 
 

Zdůvodnění výběru a konkrétní popis I Uzasadnienle wyboru l konkretny opis:
  

V rámci projektu bude vytištěno 160 kusů společných česko-polských dvojjazyčných propagačních

letáků o projektu a možnostech on-line studia studijních programů na VŠB ~ TUO a Politechnice

Czestochowske pro CZ a PL pro studenty a zájemce účastnící se propagačních akcí obou univerzit.

Rozsah letáku 2 strany, formát tiskoviny A5 148x210 mm, plnobarevný.

V rámci akcí pořádaných na VŠE ? TUO a Politechnice Czestochowske budou mit studenti i ostatní

zájemci možnost seznámit se s možnostmi on—iine výuky i s informacemi o realizovaném projektu ve

formě informačně/propagačního letáku . Propagační letáky budou obsahovat prvky povinné publicity

v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v souladu s povinnými technickými parametry.

Presentace touto formou bude přispívat ke zvyšování informovaností o Programu a k jeho

pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.
 

* J

Povinné prvky jsou uvedeny na dokumentech, webových

stránkách a dalších nosičích financovaných z evropských

fondů v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v

souladu s povinnými technickými parametry./

Wymagane elementy sa uthe w dokumentach, na

stronach internetowych i innych mediach finansowanych

z funduszy europejskich, zgodnie : Zasadami dla

 

 

  

Realizace společného česko-polského dvojjazyčného baneru o reaiizovaném projektu. Roll—up systém

včetně mechaniky, rozměr 85x200, plnobarevný.

Banner bude obsahovat informace o projektu a o česko-polském realizačním týmu, Banner bude

propagovat projekt jak na všech akcích pořádaných v rámci projektu (Pracovní setkání na VŠE — TUO,

Workshop PL, EDU_seminářj, tak na dalších akcích pořádaných v rámci VŠB - TUO (např. Noc vědců,

Art and Science,..j.

Bude obsahovat prvky povinné publicity v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v souladu s

povinnými technickými parametry. Banner bude přispívat ke zvyšování informovaností o Programu a

kjeho pozitivnímu vnímaní vrámci příhraničí.

  

Propagační/informačníčinnost/ wnioskodawcówi beneficjentów oraz zgodnie z

Dzialanie promocyjne/informacyjne: obowiazkowymi parametrami technicznymi.

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ/ Dzlatanie

promocyjne/lnformacyjne -

nieobowiazkowe CZ: +
 

Jednotka míry / lednostka miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

l Przewideana liczba sztuk (jeielí

dotytzy):

 

  
Zdůvodnění výběru a konkretni popis / Uzasadníenle wyboru i konkretny opis:
 

Během realizace projektu budou studenti, pedagogové, Vav pracovnici univerzit i další zájemci

informováni o projektu na webových stránkách VŠB — TUO a Poiitechniky Czestochowske. budou zde

uvedeny informace o projektu a řešitelském CZfPL rýmu. Pro zveřejnění budou dodrženy zásady a

prvky povinne publicity , informace zveřejněné na webu budou přispívat ke zvyšování

informovanosti o Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.
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Propagační/Informační činnost / Jiné formy informování — specifikovat / Inne formy

Dzialanle promocyjne/lnformacyjne: informacji » okres'lic'

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ / Dzialanie

promocyjne/informacyjne -

Eenlmiazkowe CZ: Informace v médiích/-

Jednotka míry / lednostka miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Pnewidywana liczha sztuk (ježeli

Flotyczylz J

_Zdůvodněni výběru a konkrétní popis ] Uzasadnlenie wyboru l konkretny opis:

Během realizace projektu budou zájemci informováni o projektu informačně— propagačními články

zveřejněnými v univerzitních časopisech partnerských univerzit.

Budou zde uvedeny informace o projektu a řešitelském CZ-PL týmu, dále o akcích uspořádaných v

rámci projektu. Pro zveřejnění budou dodrženy zásady a prvky povinné publicity, články budou

přispívat ke zvyšování informovanosti o Programu a k jeho pozitivnímu vnímaní v rámci příhraničí.

 

 

 

 
 

 
 

 
  

 

 

J

___e “__J

Propagační/Informační činnost / Jiné formy informováni - specifikovat / lnne formy

n “ ' ' promocyjne/informacyjne: informacji * okrešlič 
 

Propagační/Informační činnost -

nepovinné CZ / Dzlalanle

promocyjne/iníormacyjne —

nieobowlazkowe CZ: Propagační předměty/-

Jednotka miry/ ' * ‘I-a miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Pnewidywana Ilczba sztuk (ieieli

dotyczy): 54

_Zd_ůvodnění výběru a konkrétní popis / l' ' wyboruí konkretny opis:

Grafické zpracování a realizace nákupu 54 kusů propagačních předmětů k projektu pro studenty,

pedagogy, VaV pracovníky obou univerzit, účastnících se workshopu PL a pro účastníky

EDU_semináře, Propagační předměty budou vhodným způsobem odkazovat/informovat o projektu.

Při realizaci grafického zpracování navrhu propagačních předmětů budou dodrženy zasady a prvky

povinné publicity a propagační předměty budou přispívat ke zvyšování informovanosti o Programu a

k jeho pozitivnímu vnímani vrámci příhraničí.

;.__ _______l

 

 

 

 
J .

 

   
 

Propagační/Informační činnost I lníormace v mediich, včetně sociálních sítí / Informacje w

Dzialanie promocyjne/informacyjne: mediach wraz : mediami spoiecznošciowyml

Propagační/Informační činnost —

nepovinné CZ / Dzialanie

promocyjne/informacyjne -

nieobowiqzkowe CZ: Odborně-propagační článek/-
 

Jednotka míry / Jednostka miary :

Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)

/ Przewidywana liczba sztuk (ježeli

dotyczyj: 1

 

(_   
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Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnlenie wyboru i konkretny opis: ?

Projekt bude propagován i v odborně-propagačním článku pro odborný časopis článek bude vydán v

některém z časopisů přes vydavatelstvi MDPI, které je průkopníkem ve vědeckém publikování s

otevřeným přístupem a podporuje akademické komunity. K článkům mají volný přístup všichni

zájemci, jak studenti a pracovníci univerzity, tak pracovníci dalších vzdělávacích institucí i odborná

veřejnost, což u článků publikovaných v jiných časopisech není možné-přístup k nim mají přes

knihovnu jen studenti a zaměstnanci univerzit.

Odborně-propagační článek bude CZ-PL tým připravovat jak v české mutaci. tak, vzhíedem !(

uveřejnění v mezinárodním časopise zařazeném do databáze WoS v anglickém jazyce, který je pro

mezinárodní časopisy povinný.

Článek bude obsahovat shrnutí problematiky presentované v online přednáškách (pro vybrané 4

technické předměty) studentům a tyto informace tak budou dostupné širokému okruhu zájemců,

nejen studentům a pedagogům na univerzitách v CZ a PL při on-line výuce.
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G. lndikáto Wskaz'nikí

Indikáto za anner skažnlki dla artnerów:

Název subjektu / Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská * Technická univerzita Ostrava

Kód indikátoru / Kod wskainlka 91101 4

Název indikátoru/ Nazwa wskaz'nlka Počet partnerů zapojených do společných aktivit

Nélev indikátoru PL / Nazwa wskainlka

Pl. Liczba partnerów zaangazowanych we wspóine dzialania

ENVI / NPR/Šrodowiskowe

Typ indikátoru / Typ wskaínika Výstup

Výchozí hodnota / Wartos'č wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty/ Data

wartošci wyjšciowej

Cílová hodnota / Wartošé docelowa 1.000 J

Datum cílové hodnoty / Data wartoscl

docelowej 31. 1. 2022

gigas jednotka / ' * ' míary Partneři

Obdobný technický charakter regionů Moravskoslezkého a

Czestochowského , stejně jako obdobné technické

zaměřeni VŠB-TUO a Politechniky Czestochowske. dávají

prostor pro definování společných problémů v oblasti

distanční výuky v CZ a PL. Výuka obdobných technických

předmětů pro obdobne" studijní programy vytváří prostor

Popis hodnoty / Opis wartos'ci pro sdílení a výměnu zkušeností pedagogů s touto výukou.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Jíolitechnika Czestochowska

Kód indikátoru / Kod wskainlka jemu
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Název indikátoru/ Nazwa wskažnika

PL

ENVI I NPR/Stodowiskowe

Název indikátoru PL I Nazwa wskaz'nika

Počet partnerů zapojených do společných aktivit

Liczba partnerów zaangaz'owanych we wspólne dzialania

 

 

 

 

 

 

Typ indikátoru I Typ wskaínika áWýstup %

Výchozí hodnota / Wartos'c' wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty/ Data

wartošcl wyjšciowej

jf
rCílová hodnota I Wartošč docelowa 1,000 4

Datum cílové hodnoty / Data wartošci

gcelowej 31. 1. 2022

M_ěrná jednotka / lednostka mlary Partneři
 

Popis hodnoty I Opis wartos'cí

Obdobný technický charakter regionů Moravskoslezkého a

Czestochowského , stejně jako obdobné technické

zaměřeni VŠB-TUO a Politechníky Czestochowske, dávají

prostor pro definování společných problémů v oblasti

distanční výuky v CZ a PL Wuka obdobných technických

předmětů pro obdobné studijní programy vytváří prostor

pro sdílení a výměnu zkušeností pedagogů s touto výukou.
 

 

mámu subjektu I Nazwa podmiotu

Kód indikátoru I Kod wskainika

Politechmka Czestochowska ?

 

Název indikátoru / Nazwa wskažnika

 

 

PL

ENVl / NPR/Šrodowlskowe

Název lndlkátoru PL I Nazwa wskainika

91210

Úroveň spolupráce institucí na česko—polském pohraničí %

Pozíom wspóipracy instytucji na pograniczu polsko-czeskirn
 

 

   

 

 

  

 

*4

„yp indikátoru I Typ wskaz'nika Výsledek

Výchozí hodnota I Wartošč wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty I Data

wartošci wyišclowej 7. 9. 2020
 

 

Datum cílové hodnoty / Data wartosci

docelowej

Cílová hodnota / Wartošč docelowa AMCG

31, 1. 2027
 

_Měrná jednotka I Jednostka mlary

 
Škála

Projekt přispěje ke zvýšení kvalitativní úrovně spolupráce

institucí na česko—polském pohraničí formou spolupráce při

uspořádání společných workshopů a EDU_semlnáře pro

pedagogy, VaV pracovníky, studenty doktorského studia a

pracovníky dalších vzdělávacích institucí, za účasti

odborníků na eflearningové a digitální technologie, kteří

seznámí účastníky s novými trendy v oblasti e-vzděia'vání.

Přispěje dále ke sjednocení přístupů k on-líne výuce

technických studijních programů na obou stranách hranice

- zavedeni jednotné komunikační platformy pro on-line  
 

 

 

 

Popis hodnoty I Opis wartošci Muku, která bude dlouhodobě využívána,

Název subjektu I Nazwa podmiotu ] Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava ]

Sestava vytvořena v M52014 RMPUSPAV Verze 4

9.2.2021 11:23

33

 

Kód indikátoru / Kod wskažnika 91210
 

Název lndikátoru I Nazwa wskažnika Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
 

Název indikátoru PI. I Nazwa wskaz'nika

PL

 

Pozíom ws ói rac inst uc'i na o raniczu olsko-czeskimP P v V1 l P g P
 

ENVI l NPR/Šrodowiskowe
 

 

 

 

 

 

Typ indikátoru I Typ wskažnika Výsledek

Výchozí hodnota I Wartošč wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty I Data

wartošci wyjšciowej 7. 9. 2020

Cílová hodnota / Wartošt docelowa 0,000

Datum cílové hodnoty/ Data wartošci

docelowej 31. 1. 2027

Škála
 

Měrná jednotka l lednostka míary

 Popis hodnoty I Opis wartošci  Muku, která bude dlouhodobě využívána.

Projekt přispěje ke zvýšení kvalitativní úrovně spolupráce

institucí na českopolském pohraničí formou spolupráce při

uspořádáníspolečných workshopů a EDU_semina'ře pro

pedagogy, VaV pracovníky, studenty doktorského studia a

pracovníky dalších vzdělávacích institucí, za účasti

odborníků na elearningové a digitální technologie, kteří

seznámí účastníky : novými trendy v oblasti e-vzdělávání,

Přispěje dále ke sjednocení přístupů k on-line výuce

technických studijních programů na obou stranách hranice

- zavedeni jednotné komunikační platformy pro on-Iine  
Indikátory za projektiWskaz'niki dla projektu:

 

Kód indikátoru I Kod wskažnlka 91101
 

Název indikátoru I Nazwa wskaínika

Název indikátoru PL I Nazwa wskaínika

PL

Počet partnerů zapojených do společných aktivit

Liczba partnerów zaangažowanych we wspólne dziaiania4
 

ENV! I NPR/Šrodowlskowe
 

 

 

 

 

 

 

 

Typ indikátoru lTyp wskainlka Výstup ___

Výchozí hodnota I Wartos'č wyjšciowa 0,000

Datum výchozí hodnoty/ Data

wartos'cl wyjscíowej

Cílová hodnota / Wartos't docelowa 2,000

Datum cílové hodnoty / Data wartošcí

docelowel 31. 1. 2022

Měrná jednotka I iednostka míary Partneři

Kód lndlkátoru I Kod wskažnika 91210
 

Název Indikátoru/ Nazwa wskaz'nlka Úroveň spolupráce institucí na česko-polském pohraničí
 

Název indikátoru PL/ Nazwa wskaínlka

PI.   Pozíom wspólpracy instytucji na pograniczu polsko—czeskim
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íENVI / NPR/Šrodowiskowe

Fr—yp indikátoru / Typ wskaz'nika Výsledek

Mami hodnota / Wartošč wyjšciowa Vapour

Datum výchozí hodnoty / Data

wanošci wyjšciowej 7. 9. 2020

Líhaihodnota / Wartos'č docelowa GEO .?

Datum cílové hodnoty ] Data wartošcl

docelowej 31. 1. 2027

 

 

 

 

 

  

 

Společná příprava projektu byla zahájena již v r. 2019, kdy v rámci setkání na odborné konferenci T

XXVI! Miedzynarodowa Konferencje Naukowo - Techniczna "Produkcja i

Zarzqdzanie w Przemysle‘w Zakopanem, PL proběhly prve diskuze k zaměření a tématu projektu,

který by reflektoval aktuální problémy, které se v rámci universit řeší. Následně v únoru r2020

probíhala intenzívní spolupráce, jejíž výsledkem byl společně připravený článek do odborného

technického periodika. Poté již pouze e—mailovou komunikaci byly dopracovány základní teze

projektu a následně komunikaci přes "Teams "diskutovány výstupy a rozpočet projektu. Všichni

členové CZ-PL týmu společně konzultovali návrhy všech připravovaných aktivit.
 

  Měrná jednotka l Jednostka miary Škála
 

H. Přeshraniční smilgráce / Wspótpraca transgraniczna

1. Zdůvodnění výběru partnera/ů v rámci projektu / Uzasadnienie wyboru partnera/(Sw w ramach

projektu

zdůvodnění výběru partnera/ů vzhledem k definovaným problémům/potenciálům a plánovaným

aktivitám (zejména s ohledem na předchozí zkušenosti, profesní zaměření, apod.) / Uzasadnienie

wyboru partnera/bw ze wzgledu na zdefiniowane problemy/potencjaty oraz planowane dziaiania

(w szczegdlnošci przy uwzglednleniu wczešniejszych -‘ ‘ * J -—-’-, przedmiotu dzialalnos'ci, itp.):

vyběr partnerů byl proveden s ohledem na obdobné technické zaměření univerzit a typ vzděláváni,

stejně tak jako obdobné problémy, které se v rámci terciárního vzdělávání řešily na technických

univerzitách v uplynulém obdobi' distančnivyuku a nedostatek informací pro on--|ine terciární

technicke vzdělávání na obou stranách hranice. Obě univerzity mají rozsáhlé zkušenosti s vedenim

začátky spolupráce fakult se datují do 80. let. Koordinátoři ( doc

i ) mají zkušenost s vedením projektu v rámci programu interreg CZ-PL 2007-

2013 Fondu mikroprojektů| programu Interreg C2PL 20142020.

Wyboru partnerów dokonano ze wzgledu na podobna orientacje techniczna obu uczelni wyz'szychi

rudzaj ksztaicenia, a takz'e podobne problemy, z jakimi borykano sie w przeszios'ci w szkolnictwie

wyz'szym na uczelniach: ksztalcenie na odleglošč i brak informacji o szkoinictwie wyz'szym

technicznym online po obu stranach granicy. Oba uniwersytety maja duze dos'wiadczenie z

zarzadzaniem p i, poczatki wspólpracy wydzialow siegaja lat 80.

Koordynatorzy ( doc. Pustejovska i dr. Kardas) maja juž dos'wiadczenle w zarzadzaniu projektem w

ramach Programu interreg CZ-PL 2007-2013 Fundusz Mikroprojektów a Programu Interreg CZ-PL

 

  

  

  

 

 

Wspolne przygotowanie projektu rozpoczelo sro juz w 2019 r., kiedy to odbyiy sie pierwsze dyskusje

dotyczace zakresu i tematu projektu, odzwierciediajace aktualne problemy wystepujace na

uczelniach wyzszych. Mialy one miejsce podczas spotkania na XXVII Miedzynarodowej Konferencji

Naukowo - Produkcyjno-Technicznej w Przemyšle w Zakopanem. Nastepnie w lutym 2020 roku miaia

miejsce intensywna wspólpraca, ktorej efektem byl wspólnie przygotowany artykul do tachowego

czasopisma technicznego. Nastepnie podstawowe tezy projektu byly uzupeiniane jedynie droga

mailowa, a nastepnie poprzez komunikacje za pos'rednictwem "Teams" omawiano wyniki i budzet

projektu. Wszyscy czlonkowie zespolu CZ«PL wspóinie konsultowali propozycje wszystkich

planowanych dzlalár'i.
___—__..—

  
 

3. Společná realizace: I Wspoi na realizacia:

ano/tak

Popište, jak je projekt společně realizován (zdůvodnění nezbytnosti koordinace aktivit, obsahová a

časová provázanost aktivita podíl partnerů na jednotlivých činnostech) / Naležy opisač, wjaki

sposob projekt jest wspólnie realizowany (uzasadnienie, dlaczego koordynacja dzialaň jest

niezbedna, merytoryczne powiqzanie dziataň, powiazanie dzlaiari

w czasle i udxial partnerow w poszczegóinych czynnošciachlz

Aktivity projektu budou realizovány členy C2 3 PL týmu společně, všichni členové týmu se v rámci

projektu budou podílet na všech plánovaných aktivitách; příprava a realizace CZ—Pl. baneru, příprava

a realizace informačně—propagačních článků o projektu v univerzitních časopisech, společná příprava

a realizace pracovniho setkání a workshopu pro pedagogy a studenty obou univerzit, společná

příprava a realizace edukačního semináře pro pedagogy, společné konzultace při přípravě

jednotlivých přednášek a zkušebních testů pro konkrétní technické předměty, výměna zkušeností s

použitými komunikačními nástroji pro distanční výuku. Členové českého i polského týmu se budou

všech aktivit účastnit společně, budou společně konzultovat všechny připravované aktivity.
 

 2014-2020.
 

2. Společná příprava: / Wspólne pnygotowanie:

ano/tak

Popište spolupráci partnerů na přípravě projektu (způsoby komunikace, společná setkání, jejich

charakter apod.) / Nálezy opisač wspólpracq partnerow w zakresie pnygotowania projektu

(sposoby komunikacji. wspólne spotkania i ich charakter itp.):
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Dzíalania projektowe beda realizowane wspólnie przez cztonków zespolu CZi PL, wszyscy czlonkowie

zespolu beda uczestniczyc' we wszystkich planowanych dzialaniach w ramach projektu:

przygotowanie i wdrozenie banera CZ-PL, przygotowanie i wdrozenie artykutów informacyjnych i

promocyjnych o projekcie w czasopismach uniwersyteckich, wspólne przygotowanie i

przeprowadzenie spotkania roboczego i warsztatów dla nauczycieli i studentów obu uczelni, wspólne

przygotowanie i realizacja seminarium dydaktycznego dla nauczycieli, wspólne konsultacje przy

przygotowywaniu indywidualnych wykladow i egzaminów z okrešlonvch przedmiotów technicznych,

wymiana doswiadczeri : wykorzystywanymi narzedziami komunikacji w nauczaniu na odleglos'č.

Czlonkowie czesklego i polskiego zespolu beda wspólnie uczestniczyc' we wszystkich dzialaniach,  wspolnie beda konsultowač Wszystkie przygotowywane dzialaniá.
 

4. Společný personál: / Wspólny personal:

ano/tak
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Popište, jak je v rámci projektu zapojen personál zúčastněných partnerů (zdůvodnění nezbytnosti

společného personálu, jeho struktura, rozdělení odpovědnosti a pravomoci vč. uvedení

pravidel komunikace a spolupráce, pokud jsou formalízovány) I Nalezý opisač, w jaki sposob

personel uczestnlczqcvch w pmjekeíe partnerow zaangažowaný jest w projekt juzasadníenie,

dlaczego wspólny personei jest níezbedny, jego struktura,

podzial zakresu odpowiedzialnosci [ kompetencjl, wtym wskazanle zasad komunikacji i

wspóipracy, jezeli sa sformalizovvanej:

Pro úspěšnou realizaci projektu je společný personál nezbytný jak z důvodu jednotnosti

presentace/propagace projektu, tak z pohledu kompetenci. Projekt bude zaštiťovat Odborný garant

projektu a manažer projektu, kteří budou odpovídat především za oblast personální, dále koordinují

a zodpovídají za přípravu a realizacr všech aktiviti Metodik projektu zodpovídá za oblast

pedagogických aktivit a spolupráci s lektory. Finanční manažerka projektu bude řídit a zajišťovat

záležitosti nezbytné pro realizaci výjezdů všech pracovníků, objednávání služeb, organizaci

pracovního setkání, workshopu a EDU_seminéFe, Pedagogičtí pracovnici CZ i PL odpovídají společně

za přípravu a realizaci přednášek, zkušebních online testů a opor pro distanční výuku. Budou se

podílet na propagaci projektu, přípravě článků v univerzitních časopisech. Všichni členové CZ-PL

Muyou v e-maiíovem kontaktu,
 

Do pomys'inej realizacji projektu niezbedny jest wspóiny personel, zarówno ze wzgledu na jednolitos'c'

prezentacji lprornocji projektu, jak i ze wzgiedu na kompetencje. Projekt bedzie sponsorowany przez

Profesjonalnego Gwaranta Projektu oraz kierownika projektu, który bedzie przede wszystkim

odpowiedziainy za personel, dalsza koordynacje i bedzie odpowiedztalny za przygotowanie i

realizacje wszystkich dziatari. Metodolog projektu odpowiada za obszar dziaiari pedagogicznych i

wspoíprace z wykiadowcami. Kierownik finansowy projektu zajmie sie sprawami niezbednymi do

realizacji wyjazdów wszystkich pracownikow, zamówienia uslug, zorganizowania spotkania

roboczego, warsztatów i seminarium EDUA Kadra pedagogiczna CZ i PLjest wspóiodpowiedzialna za

przygotowanie i realizacje wykladów, testy on-line oraz wsparcie w nauczaniu na odleglos'c'. Beda

uczestniczyč w promocji projektu,przygotowaniu artykuiów w czasopismach  uniwersyteckicthzyscy czionkowre zespotu CZ~PL beda w kontakcie efmailovvyrn. _]
  

5. Společné financování: I Wspolne finansowaníe:

ne/nie

Popište, jak je zajištěno společné llnancování projektu I Nalezy opisač, w jaki sposob zapevvnlone

jest_wspólne fínansowanie projektu:
 

 

  

 

Společná míra financování : 100% na české straně, 0% na polské s tím, že polská strana si náklady na

cestovné do CZ bude hradit : vlastních zdrojů.
 

Wspólna stawka finansowania 100% po stronie czeskiej, 0% día Polski, ze strony polskiej koszty

podrozy do CZ zostana pokryte ze s'rodków wlasnych.

 

 
 

I. Přeshranrcni donatiLLVphM tranfisgraniczny

1. Zdůvodnění předlotení projektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění přidané hodnoty

projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady projektu budou vyšší než v případě dvou

individuálních projektů realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených programů.

Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný potenciál. I Uzasadníeníe
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zlozenia projektu w ramach programu iwartoscl dodanej realizacji projektu, tj. tego, w jakim

stopniu zakladane rezultaty i oddzlalywanle projektu beda wleksze, niz w przypadku

reallzacji dwóch indeídualnych projektóvv w ramach programów narodowych lub tematycznvch.

Nalezy oplsač. w jakim stopniu projekt przyczynla sie do rozwiazanla

,“ „ pr Llemu lub rozwija wspólny ,. g..: '

Projekt řeší společný problém s nedostatkem informací a znalostí pedagogických pracovníků i dalších

vzdělávacích pracovníků s on-Iine technickým vzděláváním především v terciárním vzdělávání na

univerzitách česko-polského příhraničí. Přídanou hodnotou projektu je možnost využít získané

výstupy (presentace, opory předmětů) pro výuku technických předmětů na dalších univerzitách

česko-polského příhraničí, případně pro výuku vybraných technických předmětů na středních

odborných školách, či jiných vzdělávacích institucí.

Projekt rozwiazUje powszechny problem zwiazany z brakiem informacji i wiedzy kadry pedagogicznej

í innej kadry z technicznym wyksztalceniem online, zwiaszcza w szkolnictwie wyzszym na

uniwersytetach na pograniczu czeskofpolskim. Wartosciq dodana prejektu jest mozliwosc

wykorzystania uzyskanych wyników [prezentacje, wsparcie przedmiotowe) do nauczania

przedmiotów technicznych na innych uczelniach pogranicza polsko-czeskiego lub do nauczania

wybranych przedmiotów technicznych w s'rednich szkoiach zawodowych, lub inne instytucje

edukacyjne.

 

   

 

  
2. Jaký je příspěvek projektu k propojování česko—polského příhraničí k rozvoji přeshraničních

kontaktů, odstraňování bariér. vytváření trvalých vazeb a struktur, propojování cílových

skupin na obou stranách hranice apod. / Jaki jest wkiad projektu na necz iaczenla polsko-czesklego

pogranicza - rozwoju kontaktów transgranicznych, usuwanía barier, tworzenia trwalych powiazari i

struktur,

integrowania grup docelowych po obu stranach granicy ltp.:

Projekt přispěje k propojování cílových skupin na obou stranách hranice. V rámci realizace projektu

bude informována odborná veřejnost (propagačními letáky, články, bannerem) v ramci

Moravskoslezkeho kraje, propagaci projektu v rámci akcí organizovaných na Politechnice

Czestochowske budou s možností účasti na EDUAsemináři seznámení i účastnici z jiných vzdělávacích

institucí PL. Tím dojde k rozvoji i vytváření nových, trvalých vazeb mezi oběma cílovými skupinami.

Projekt propojí nejen cílové skupiny CZ-PL příhraničí, ale vrámci projektu proběhne 1 mezigenerační

výměna zkušeností českých a polských pedagogů.

 

 

Projekt przyczyni sie do poiaczenia grup doceiowych po obu stronach granicy. W ramach realizacji

projektu grupa íachowców na terenie kraju morawsko-šlaskiego zostanie poinformowana o projekcie

(ulotkí promocyjne, artykuly, baner), promocje projektu w ramach wydarzeri organizowanych na

Politechnice Czestochowskiej zaznajomi rowniez uczestnikc'iw : innych polskich placówek

edukacyjnych dajac mozliwosc' udziaiu w seminarium EDU_. Doprowadzi to do rozwoju & stworzenia

nowych. trwalych wiezi miedzy dwiema grupami docelowymi, Projekt poiqczy nie tylko grupy

docelowe na granjcy CZ-PL, ale takze pozowli na miedzypokoleniowa wymiane dos'wiadczen czeskich

i polskích nauczycieli w ramach projektu.  
3. lakýje dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k uvedeným cílovým

skupinám a jejich potřebám? I Jakle jest oddzlaiywanle dzialari projektu po drugíej stronie granicy,

w szczególnošcl w stosunku do wskazanych grup docelowvch i ich potrzebřz
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Dopad aktivit projektu bude u všech cílových skupin (pedagogové, vědecko-výzkumnípracovníci,

studenti doktorského studia, pracovníci zjiných univerzit, pracovníci dalších vzdělávacích institucí),

které budou mít možnost pod odborným vedením lektorů připravit on-Iine výuku technických

předmětů a také opor pro distanční studium. Tyto opory pak budou k dispozici pro všechny studenty

bakalářskéhoi magisterského studia. Pedagogové i studenti doktorských studijních programů si

rozšíří své odborné dovednosti v oblasti ort-line výuky. Zároveň dojde k transferu odborných

dovedností mezi pracovníky českých a polských universit a účastníky mimo VŠB-TUO (z jiných

univerzit, vzdělávacích institucíl

 

Typ horizontálního principu / Typ zasady Udržitelný rozvoj (environmentální indikátory) ,' Rozwój

horyzontalnej: zro'wnowazony
 

Vliv projektu na horizontální princip / Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralny wplyw

Wpiyw projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne 
 

Popis a zdůvodnění vllvu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wpiywu projektu na

zasade horyzontalnq:

 

 

Dzialania projektowe beda miaiy wplyw na wszystkie grupy docelowe (nauczyciele, pracownicy

naukowo-badawczy, doktoranci, pracownicy innych placówek edukacyjnych, z innych uczelni.

instytucji edukacyjnychjj, które pod profesjonalnym kierownictwem wykladowców beda miaty

mozliwošc' przygotowania nauczanía online przedmiotów technicznych oraz wsparcia w nauczaniu na

odleglošc. Wsparcie to bedzie nastepnie dostepne dia wszystkich studentów studiów licencjackich i

magisterskich. Nauczyciele i Studenci studiów doktoranckich beda poszerzac swoje umiejetnosci

zawodowe w zakresie nauczania online. iednoc2es'nie nastapi transfer umiejetnošci zawodowych

pomiedzy pracownikami czeskich i polskich uczelni a uczestnikami spoza VŠB-TUO (z innych utzelni,

instytucji edukacyjnych). 

 

 

 

Typ horizontálního principu / Typ zasady Rovné příležitosti mužů a žen / Promowanie równych

horyzontalnej: szans mezczyzn i kobiet
 

vliv projektu na horizontální princlp/ Neutrální k horizontálnímu principu/ Neutralny wplyw

Wpiyw projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne 
    

4. Jaka’ je šíře dopadu projektu ve společném územi? I Jak szerokle jest oddzialywanle projektu na

wspólnym obszarzei':

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnieníe wplywu projektu na

zasade horyzontalna:

 

V rámci realizace projektu budou pečlivě dodržovány principy rovných příležitostí mužů a žen.

Všichni pracovníci projektu budou vybíráni pouze na základě svých kvalifikačních předpokladů.
     

Dopad projektu bude nejen na společném území (tzn. v rámci Ostravy a celého Moravskoslezkého

kraje, Wojewodztwo slaskie, Podregion rybnicki , Podregion bielski), ale také mimo podporované

území v rámci aktivit, které budou probíhat na Politechnice Czestochowske. O projektu bude

informována odborná veřejnost (propagačními letáky, články, banneremj v rámci Moravskoslezkého

kraje, formou účasti na EDU_semináři a workshopu budou mít možnost se do projektu zapojit i

účastnici mimo VŠBÍTUO (zjiných universit, vzdělávacích institucí).

Projekt bedzie oddzialywal nie tylko na wspólnym terenie (tj. W obrebie Ostrawy i calego kraju

morawsko-s'laskiego, województwa s'lqskiego, podregionu rybnickiego i bielskiego), ale takže poza

obszarem objetym wsparciem w ramach dziaian, które beda odbywac sie na Politechnice

Czestoehowskiej. O projekcie zostanie poinformowana grupa fachowcow (ulotki promocyjne,

artykuly, banner) na terenie kraju morawsko-šlaskiego, uczestnicy spoza VŠBfTUO (z innych uczelni,

instytucji edukacyjnychj beda mieli moz'liwos'iž uczestniczenia w projekcie poprzez udzial w

warsztatach isomináriumjDU.

 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na životní prostředí / Opis l uzasadnienie oddzialywanla projektu

na šrodowisko:

 

 

Projekt je vůči životnímu prostředí neutrální, aktivity nebudou mít dopad na životní prostředí.
 

  

  
K. Horizontální rinci Zasad ho zontalne

Popište, jaká opatření budou v rámci projektu přijata pro snížení/předcházení negativním

dopadům projektu, plynoucím ze zvýšení cestovního ruchu, na udržitelný rozvoj, vč. opatření

zaměřených na efektivní využívání přírodních zdrojů / Naležy opisač, jakie dzlaiania zostaiy podjete

w ramach projektu w celu zmniejszania/zapoblegania negatywnemu oddziaiywaniu (wynlkajacemu

ze zwiekszenia ruchu turystycznego)

na zrównowažony rozwój, wraz z dzialaniarnl ukierunkowanymí na eiektywne wykorzysta nle

zasobów przyrodníczych.:
 

 
 

 

Typ horizontálního principu/Typ zasady Rovné příležitosti a nediskriminace!Wspieranie

_horyzontalnej: równych szansi niedyskryminacja
 

vliv projektu na horizontální princip l Neutrální k horizontálnímu principu / Neutrainy wplyw

Wpiyw projektu na zasade horyzontalna: na zasady horyzontalne 

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wptywu projektu na

zasade horyzontalna:

 

 

Při realizaci projektu bude zamezeno jakékoli diskriminaci. Všichni pracovníci budou mít v rámci

projektu rovné příležitosti.
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L. Vazba na reg. str. [ Powigzanie ze strat. reg.

1. Jsou aktivity a cíle projektu uvedeny v regionální strategii či koncepcí? / Czy dzlaianla I cele

projektu sa ujete w regionalnej strategii lub koncepcií?

ano/tak
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Pokud ano, uveďte dokument/dokumenty a ]eho/lelich část/části včetně míry příspěvku proiektu k

jejich naplění (soulad) / leželi tak, naležy wskazač dokument/y i jean/ich czesčlczqsci wraz z

stopniem pnycxynlenla sie projektu do ich reallzacjl (zgadnofl);

Novela škol. zák. zavádí pro děti, žáky a studenty povinnost účastnit se distanční výukyjako součásti

povinné školní docházky.

Strategie rozvoje Euroregionu Silesia na období 2014-2020 : 9.3 III. TEMATICKÁ OBLAST: VZDĚLÁNÍ,

PODNIKÁNÍ : lll.2. Rozvoj přeshraniční spolupráce Škol všech stupňů a podpora dalších přeshranič,

aktivit v oblasti vzdělávání. http:/Iwww.euroregion-silesia.cz/
show_text.php?id=cinnostfstrategl

e—

rozvojef2014-2020

Strategie rozvoje MSK 2019?2027: Strategický cíl 2.1Moderní vzděláváni a kompetence pro život:

Typová aktivita e} Podporovat rozvoj měkkých kompetencí a dovedností všech věkových

skupin.https://www.msk.cz/assets/
rozvoj_kraje/strategie-rozvoje-ms

k-2019-2027,

 

  

       

J

2. Využívali projektoví partneři během přípravy prolektu běžně dostupných zdrojů (např. databází,

KEEP Interact) ty'kajicich se projektů : podobnou tematikou realizovaných v rámci EU? / Czy

podczas pnygotowanla projektu partnerzy korzystali : ogólnodostepnych íródet (np. baz danych,

KEEP Interact) dotycaacych projektom o podobnej tematyce iuž zreallzowanyth na terenie UE?

Al.).

Pokud ano, tak jakým způsobem? / leželi tak - wjaki „
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Národní veřejné zdroje

 

 

 

 

 

 

 

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe šrodkl 2 156.84

publlczne:

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodki finansowe z budzetu 0,00

paňstwa:

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodki flnansowe z budzetu 0,00

“kýmiu/województwa/województw:

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce / Šrodkl linansowe : budžetu 0,00

gminy/zrnin:

Jiné národní veřejné 2 156 84

íinančni prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne: '

Název subjektu I Nazwa podmíotu: Politechnika Czestochowska

Fáze/ Etap: Žádost o podpm

Celkové zdroje I Žródla ogólem: 0,00

 

Celkové zdroje I Žródla ogólem: 14 447,92
 

Celkové způsobilé výdaje / Calkowite wydatkl

kwalífikowalne:

14 447,92

 

Celkové nezpůsobilé výdaje I Calkowlte wydatki

niekwalífikowalne:

0,00

 

Jiné peněžní příjmy (JP?) I Inne przychody (le:
 

CZV bez příjmů I Calkowlte vlydatki kwalifikowalne bez

dochodów:

14 447,92

 

Přijmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodnie :

art. 61 Rozporzadzenla Ogólnego:
 

Soukromé / Prywatne: 0,00
 

Veřejné prostředky celkem I Šrodkl pubilczne lacznie : 14 447,92
 

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europejski

Fundusz Rozwoiu Reg! '

12 280,71

 

 

Národní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financováni) I Kralowe šrodkl

publlczne:

2 167.19

 

 

Celkové způsobilé výdaje / Calkowite wydatki

kwaliíikowalne: “% 
Celkové nezpůsobilé vydaje I Calkowlte wydatki

niekwalifikowalne:
 

line r “ .: příjmy (JPP) I Inne przychody (IP):

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodki finansowe : budzetu

paňstwa:

0,00

 

Finanční prostředky

z rozpočtu kraj ů/kraje I Šrodki flnansowe z budžetu

kraju/wojewúdztwa/woiewództw:

0,00

 

 

 

CZV bez příjmů l Calkowite wydatkl kwalilikowalne bez

dochodów:

0,00

 

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení! Dochody zgodnle :

art. 61 Rozporzqdzenia Ogólnego:
 

jgukromé I Prywatne:
 

Veřejné prostředky celkem I Šrodki publlczne lqcznie : 0,00
 

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europejskl

Fundusz Rozwoju Regionalnego:
 

Národní veřejné zd roje

(bez vlastního zdroje financování) I Krajowe šrodki

publiczne:

0,00

 

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu I Šrodkl finansowe : budžetu

paňstwa:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje I Šrodki finansowe : budžetu

kraj u/województwa/województw:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce I Šrodki řinansowe z budzetu

gminy/smím
 

Jiné národní veřejné

finanční prostředky I inne krajowe srodkl publlczne:  

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce I Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:

0,00

  Jiné národní veřejné

finanční prostředky I Inne krajowe s'rodki publiczne:  2 167,19  
 

Název subjektu I Nazwa podrniotu: Politechnika Czestochowska

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

Název subjektu / Nazwa podmlotu: Vysoká Škola báňská * Technická univerzita Ostrava

 

 

 

 

  

Fáze I Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS

KP

Celkové zdroje I Žródla ogótem: 0,00

Celkové způsobilé výdaje I (alkowlte wydatki

kwalifil ' 0'00

Celkové nezpůsobilé výdaje I Calkawlte wvdatki

níekwallfikowalne:

Jiné peněžní příjmy (IPP) I Inne przychody (IP):

CZV bez příjmů I Catkowlte wydatki kwaliílkowalne bez

0,00

dochodów:

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení I Dochody zgodnie :

art. 61 Rozporzqdzenla Ogólnego:

Soukromé/ Prywatne:

Veřejné prostředky - " I Šrodkl publiczne lacznie : 0,00

Evropský fond pro regionální rozvoj I Europe]skl

Fundusz Rozwoju Reglonalnego: J  
 

 

[_Táge/ Etap: Žádost o podporL]
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Národ ní veřejné zdroje

(bez vlastního zdroje financování) ] Krajowe šrodki

publiczne:

0,00

 

Finanční prostředky

ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe : bvdžetu

panstwa:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe l budžetu

kraiu/woiewúdltwa/województw:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu obcí/obce / Šrodkl finansowe z budžetu

gminy/gmin:
 

líné národní veřeiné

finanční prostředky/ Inne kraiowe srodki pubiicme:
 

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

 

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna * návrh IS

KP

 

Celkové zdroje l Žródta ogóiem: 14 378,92

 

Celkové způsobilé vydala / Calkowite wydatki

kwalifi' ' .=.

14 378.92

 

 

Celkové nezpůsobilé výdale / Calkowite wydatki

niekwalifikowal ne:

0,00

 

line peněžní příjmy (JPP)/ Inne pnychody (IP):
 

CZV bez příjmů / Calkowite wydatkl kwalifikowalne bez

dochodów:

14 378,92

 

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie :

art. 61 Rozporzqdzenia Ogólnego:
 

Soukromé / Prywatne: 0,00

 

Veřeine' prostředky celkem [Šrodki publiczne iacznie : 14 378,92

 

Evropský fond pro regionální rozvoi l Europejski

Fundusz Rozwoiu Regionalnego:

12 222,08

 

Národní veřejné zdmie

(bez vlastního zdroie financování) ] i(rajowe šrodki

publiczne:

2 156,84

 

Finanční prostředky

ze státního rozpořtu l Šrodki finansowe z budžetu

paristwa:
 

Finanční prostředky

z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe : budžetu

kraju/wojewůdztwa/województw:

0,00

 

Finanční prostředky

z rozpočtu obci/obce [Šrodki finansowe z budzetu

gminy/gmin:

0,00

  Jiné národní veřejné

ňnanční prostředky / Inne kraiowe s'rodki publiczne:  2 156,84 
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Finanční lán Plan finanso

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

 

 

 

 

 

 

  
 

 

 

   
 

 

Pořadí finančního plánu/ Koiejnos'c' planu finansowego: 1

Datum předložení! Kolejnošc' planu finansowego: 2. 3. 2022

Záloha - plán / Zaliczka » plan: 0,00

Záloha - Investice / Za liczka - inwestycle: 0,00

Záloha - Nelnvestice/ Zaliczka — wydatki níeinwestycy ne: 0,00

Vyúčtování- plán / Roziiczenie - plan: 14 378,92

Vyúčtování- Investice / koziiczenie - inwestycie: 0,00

Vyúčtování - Nelnvestice / Rozliczenie - wydatki nieinwestycyjne: 0,00

Vyúčtování- očištěné o příjmy / Rozliczenie - plan pomniejszony 14 378,92

o przychody:

Vyúčtování- Investice očištěné o příjmy/ Rozlíczenie - inwestycie 0,00

pomnieíszone o przychody:

Vyúčtování- Neinvestice očištěné o příirny/ Rozliczenie - wydatki 0,00

nielnwestycyjne ,. ' : ne o pnychody:

Závěrečná platba [ Platnošč koňcowa: ANO

N. Dokument Zai czniki

Vysoká škola báňská -Technická univerzita Ostrava

Pořadí / Kolejnošč : 1

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Prohlášení českého žadatele_pro typ BIC

Název dokumentu PL/ Nazwa

dokumentu PL: -

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, która wprowadziia

plik do M52014+z RM PUSPAV

Datum vložení! Data wprowadzenia: 4. 9. 2020

Verze dokumentu ] Wersja

dokumentu: 0001

Soubor/ Zaiacznik: Prohl. CZ žadatelepdf

Pořadí/' Kolejnošč : 2

Název dokumentu / Nazwa dokumentu imenovací dekret_rektor

Název dokumentu PI. / Nazwa

dokumentu PL:
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[Osoba která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadlila

 

 

plík do M52014+z RM PUSPAV

Datum vložení/ Data wprowadzenla: 4. 9. 2020

Tiene dokumentu IWersja

dokumentu:
0001
 

|_Soubor/ Zatacznik:
jmenovací dekret rektorapdf

 

Pořadí/ Kolelnos'c' :
4

 

Nazev dokumentu / Nazwa dokumentu Rozpočet projektu
 

Název dokumentu PI. I Nazwa

dokumentu PL:
 

Osoba, která soubor zadaia do

M52014+ / Osoha, ktora wprowadzlia

 

 

 

plik do M52014+z
RMPUSPAV

Datum vložení I Data wprowadzenia: 7. 9. 2020

Verze dokumentu I Wersja

dokumentu:
0001

Soubor I Zalacznik: Rozpocet_mikro_2020_ňnal.xlsx  
 

 

Pořadí I Kolejnosč : 5
 

Název dokumentu/ Nazwa dokumentu Prohlášeni českého žadatele_nově
 

Íázev dokumentu PL / Nazwa

dokumentu PL:
 

Osoba, která soubor Iadaia do

M5201“ I Osoba, ktora wprowadzlla

 

 

 

 

 

 

plík do MSZOMH
RMPUSPAV

Datum vloženi/ Data ..,. '.....:..; 4. 11. 2020

Vene dokumentu [Wersja

dokumentu: 0001

Éoubor/ Zatacznik: PrthCZ žadatele_nov..pdf

Pořadí / Kolejnošč : 6
 

Název dokumentu ] Nazwa dokumentu Prohlášení o nedop1ňování projektové žádosti
 

Název dokumentu PLI Nazwa

dokumentu PL:
 

Osoba, která soubor zadala do

M52014+I Osoba, ktora wprowadxita

 

   

 

Eoubor/ Zatacznik: Prohlášení o nedoplňovánípdf

 

Pořadí/ Kolelnošč : 7

 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Rozpočet projektu_dop|něno

 

Nálev dokumentu PI. I Nazwa

dokumentu PL:

 

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadzita

 

 

plík do MSZOIAH RMPUSPAV

Datum vložení I Data wprowadzenia: 4. 11, 2020

Verze dokumentu / Wersja

dokumentu: 0001
  Soubor I Zatacznlk: Rozpocet_mikro_2020_final_doplnéno.xlsx

 

 

Pořadí/ Kolelnošč : 12

 

Název dokumentu I Nazwa dokumentu Prohlášení o nedoplňováni projektové žádosti_nov.

 

Název dokumentu PI. / Nazwa

dokumentu PL:

 

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ I Osoba, ktora wprowadzlla

 

 

olik do M52014+: RMPUSPAV

Datum vložení/ Data wprowadzenla: 26. 1. 2021

Verze dokumentu I Wersia

dokumentu: 0001
  Soubor! Zatqcmik:  Prohlaseni_o_nedoplnovanrpdf

 

 

Pořadí/Kolejnošt : 13

 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Identifikace bankovního účtu

 

Název dokumentu PL I Nazwa

dokumentu PL:
 

Osoba, která soubor zadaia do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadzlta

 

 

 

 

 

plík do M52014+z RMPUSPAV

_Bagm vložení/ Data wprowadzenia: 26. 1. 2021

Verze dokumentu / Wersia

dokumentu: 0001

Soubor I Zatacznik: identifikace_bu.pdf

Pořadí/ Kolelnošč : 14

   
 

 

plík do M52014+z RM PUSPAV

Datum vložení / Data wprowadtenla: 4. 11. 2020

Verle dokumentu I Welsja

dokumentu:
0001.
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Název dokumentu I Nazwa dokumentu  Podrobný rmpočet projektu-nov.
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Název dokumentu PL / Nazwa

dokumentu PL:

Osoba, která soubor :adala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadzifa

  

 

plik do MSZOIM»:
RMPUSPAV

DMvložení / Data wprowadzenia: 26. 1. 2021

Verze dokumentu / Wersja

dokumentu: 0001
 

 Soubor / Zalqcznik:

2594 - podrobný rozpočet mikroprojektu_po změně č. 1

(po EŘV).xlsx

 

Pořadí/ Kolejnos'č :
15

 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu

Název dokumentu PI. / Nazwa

dokumentu PL:

Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, ktora wprowadzila

Prohlášení o nedoplňování projektové žádosth ov.1

 

 

plik do M52014+:
RMPUSPAV

Datum vložení/Data wprowadlenla: 9. 2. 2021

Verze dokumentu / Wersja

dokumentu: 0001

   s_oubor / Zaiqcznik:

Politechnika Czqstochowska

 

 Prohlášení_nedoplnovani_zadosti.pdf

 

 

Pořadí/ Kolejnos'c' :
3

 

 

Název dokumentu / Nazwa dokumentu

Název dokumentu Pt / Nazwa

dokumentu PL:

Prohlášení_PL partner

Os'wiadczenie

 Osoba, která soubor zadala do

M52014+ / Osoba, która wprowadzlla

 

 

 

  

plík do M52014+1
RMPUSPAV

Datum vložení / Data wprowadzenia: 7.9. 2020

Verze dokumentu / Wersia

dokumentu:
0001

Soubor/Zatqcznik: ProhfášeníLPL_Czest..pdf
*
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Prohlášení žadatele

Prohlašuji, že předložený projekt, pro který žádám finanční dotací, je neziskovým projektem, je určen

výhradně k plnění veřejných účelů;

prohlašujlže na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti - s výjimkou výdajů do výše

spolufinancování a s výjimkou nezpůsobilých výdajů * nebyl přiznán žádný jiný finanční příspěvek

1 národních veřejných zdrojů;

prohlašují. že projekt, pro který žádám dotací, je v souladu s příslušnými právními předpisy České

republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými Řídícím/Národním

orgánem Programu;

prohlašuji, že projektoví partneři uvedeni v projektové žádosti jsou připraveni podílet se na

uvedených aktivitách a zajistit jejich financování;

prohlašují, že jsem se seznámil s dokumentaci Programu a budu během realizace projektu

postupovat v souladu s ní./

Ošwiadczeníe wnios
kodawcy

Ošwladczam, ze zlozony projekt, w drodze którego wnioskuje o dofinansowanie, jest projektem non-

profit przeznaczonym wyiacznie do realizacji celow publicmych;

os'wiadczam, že na wvdatki ujete w ziozonym wniosku projektowym _ za wyjatkiem wydatkó
w do

wysokos'ci wkladu wlasnego ] za wyjatkiem wydatkó
w niekwalifikowalnych

— nie przyznano žadnego

innego finansowania z krajowých s'rodków publicznych;

ošwladczam, že projekt, na którego realizacje wnioskuje o dofinansowanie, zgodny jest z przepisarni

prawa Rzeczypospolitej Polskiej, Republiku Czeskiej, Wspólnotý
Europejskiej ] zasadami okrešlonymi

przez Instytucje Zarzqdzajaca/Krajow
a Programu;

ošwiadczam, ze partnerzy projektu wskazani we wniosku projektowym sa przygotowani do

uczestniczenia we wskazanych dzialaniach i zapewnienia ích finansowania;

ošwladczam, iz zapoznaiem sie z dokumentach Programu “\ w trakcie realizacji projektu beds: jej

przestrzegal,

Jméno a příjmení oprávněné osoby (hůlkové

písmojl |mie inazwisko osoby uprawnionej

(písmem drukowanym)

 

   

  

   

  

 

  

 

Funkce / Funkcja:

Razítko a datum / Pieczatka i data

Podpis / Podpis:
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)

Zatacznik nr 1.h do zalacznika nr 13 thycznych dta Wnioskodawców

Fundusz Mikroprojektów 2014—2020 w Euroregionie Silesia

INTERREG V-A Repubhka Czeska-Polsk$

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

' vyplňte bile podbarvena' pole \:

Celzovy. rozpzčet Pl'oiett“ tabulce/ na/ez'y wypefnir.‘ biare Česka-polská výměna zkušeností : adaptaci výuky pro on-Iine terciární vzdělávání v abrasri CZPt příhraničí

Cat owrty bu let proje tu polo w ”be,“

mmwas. Kaplmly rozpoctu cnw moči! Krom-way Collwvýmpoěct

"“"““ "““"“ wean-m ma * "*“ “ml?" mung; mm mum saamcm

me partnerů / wara: pomeru: 14 378,92 € 12 222,08 € 85.00% Rozpočet celkem / Budžet mem: 14 378,92 € Dle arm 14 378,92 €

VPI PW Název VPI Nazwa PW ~ € - € „». 0 - €

Název partnera / Nazwa partnera: Vysoká škola 01 Náldady na zaměstnance!
Partner 1 báňskajechnicka univerzita Ostrava 14 378,92 € 12 22208 € 6500* i lu 8 135,00 € 1 9 355,25 €

Partner? Nazev partnera / Nazwa partnera - € — € 02 M I Mill 6 sad:“ l I . “mlaž“ 1 220,25 € 2 759,50 €

PartnerS Název partnera / Nazwa partnera - € - € 03le E , "al :U” "a 'a it; É ; 592,50 € 3 3 471.00 e

, “Wmuwnlpomtvladužbyi
Partner 4 Nazev artnera/ Nazwa artnera - € - € 4 431,17 € 4 - €

p p KosztyW!nam mngtmycn

Pama: 5 Název partnera / Nazwa partnera — € - € 05“: " „mma, i! I - € 5 - €

Tuma/most! : smebni práca

Partner 6 Název partnera / Nazwa partnera » € - € WMzakupWilma - € 6 128,00 €

VMm mmím%

Partner? Název partnera / Nazwa partnera - € < € Wynam naWSW - € '! 665,17 €

Partners Nazev partnera! Nazwa partnera ~ € - € 8 - €

Nezpůsobné výdaje všech partnerů [ ,
Pa - € - — 9 A Cmar 9 Nazev partnera/ Nazwa partnera , € Nhkwalmkovwalno WW8!” tklch part iw €

Partner sq Nazev partnera l Nazwa pannera - € — € 10 — €

. ': Celkové výdaje projektu /
P me 1 - , e 14 37 .92 € -a r 1 Nazev partnera) Nazwa partnera € wm WW3“! projektu 8 11 €   
 

 

Dno/Duh: f 101202020]
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Tabulka odvodů za porušení pravidel Programu

1. DRUHY NESROVNALOSTÍ A oopovfoAJI’ci SAZBY FINANČNÍCH OPRAV v RÁMCI ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH ZAKÁZEK

Při stanovení výše finanční opravy se postupuje dle ROZHODNUTÍ KOMISE C(2019) 3452, ze dne 14. 5. 2019 v platném znění, kterým se stanoví pokyny ke stanovení

finančních oprav, které mají být provedeny u výdajů financovaných Unií za nedodržení platných pravidel pro zadávání veřejných zakázek.

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla vyskytlo.

V případě, kdy je porušení pravidel pro zadávání veřejných zakázek pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude

provedena žádná finanční oprava.

Vyskytne-Ii se vjednom zadávacím (výběrovém) řízení více nesrovnalostí, sazby oprav se nesčítají, ale při rozhodování o sazbě opravy (5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %)

se zohlední nejzávažnější porušení.

V případech, kdy k porušení dochází v důsledku podvodu nebo trestného činu, jež byl zjištěn příslušným soudním orgánem nebo příslušným orgánem EU nebo

vnitrostátním orgánem na základě důkazních prvků dokládajících přítomnost podvodných nesrovnalostí, použije se vždy finanční oprava ve výši 100 %.
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1. Oznámení o zakázce a zadávací podmínky

 

Č. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy1 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

 

1. Neuveřejnění oznámení o

zahájení zadávacího řízení

Nebo neoprávněné přímé zadání

(tj. protiprávní jednací řízení bez

uveřejnění)

   

Článek 31 směrnice 2014/23/EU

Články 26,32 a 49 směrnice 2014/24/EU

Články 44, 67 až 69 směrnice

2014/25/EU

Oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno v

souladu s příslušnými předpisy (např. uveřejnění v Úředním

věstníku Evropské unie (dále jen Úř. věst.), pokud to

směrnice vyžadují).

To platí i pro přímé zadávání nebo jednací řízení bez

uveřejnění, pokud nejsou splněna kritéria pro jejich použití.

100%

 

 
Stejně jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo

učiněno jinými odpovídajícími prostředkyz.  
25%

 

 

1 Uvedená judikatura odkazuje na ustanovení směrnic 2004/17/ES a 2004/18/ES. Poskytnutý výklad však může být relevantni i pro ustanovem’ směrnic z roku 2014.

z Odpovídajícími prostředky uveřejnění se rozumí, že oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno způsobem, který zajišťuje, že podnik se sídlem v jiném členském státě má přístup k

příslušným informacím týkajícím se zadávacího řízení před zadáním dané zakázky, aby měl možnost podat nabídku nebo vyjádřit svůj zájem tuto zakázku získat. V praxi se jedná o případ, kdy 1)

oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno na vnitrostátní úrovni (podle příslušných vnitrostátních právních předpisů nebo pravidel) a/ nebo 2) byly dodrženy základní normy pro

uveřejňování zakázek (další podrobnosti o těchto normách jsou uvedeny v oddíle 2.1 interpretačního sdělení Komise č. 2006/C 179/02).

2
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2. Zakázky na stavební práce]

služby/ dodávky jsou uměle

rozděleny

Článek 8 odst. 4 směrnice

2014/23/EU

Článek 5 odst. 3 směrnice

2014/24/EU

Článek 16 odst. 3 směrnice 2014/24/EU

Projekt na stavební práce nebo navrhovaný nákup určitého

množství dodávek a/nebo služeb je uměle rozdělen na

několik zakázek. Každá zakázka na část stavebních prací/

dodávek/ služeb proto nedosahuje prahových hodnot

směrnic, což zabraňuje uveřejnění celého souboru

dotčených stavebních prací, služeb nebo dodávek v Úř. věst.3

100% (tato oprava se

použije, pokud

oznámení o zahájení

zadávacího řízení

týkající se dotčených

stavebních prací/

dodávek/ služeb

nebylo uveřejněno v

Úř. věst., ačkoli
 

 

 

zakázky bez rozdělení na části

 
2014/24/EU

 
nerozdělit zakázku na části.

2014/25/EU to směrnice

vyžadují)

0574/10, Komise/ Německo, T-

358/08, Španělsko/ Komise a T- Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo 25%

384/10, Španělsko/ Komise učiněno jinými odpovídajícími prostředky, za stejných

podmínek uvedených v bodě 1 výše.

3. Chybějící odůvodnění pro zadání Článek 46 odst. 1 směrnice Veřejný zadavatel neuvádí hlavní důvody svého rozhodnutí 5%

 

  

 

 

3 Stejný přistup lze použít obdobně na zakázky, na které se vztahují pouze vnitrostátní předpisy pro zadávání veřejných zakázek a u kterých díky umělému rozdělení stavebních prací/ dodávek!

služeb nebylo nutné uveřejnění v souladu s těmito předpisy.
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Nedodržení lhůt pro podání Články 27 až 30, 47 odst. 1 a 3, a čl. 53 Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 85% a vice, 100%

nabídek nebo lhůt pro podání odst. 1 směrnice 2014/24/EU nebo lhůta je 5 dnů a méné.

žádostí o účasť. „

Clánky 45 až 48, 66 odst. 3 a 73 odst. 1

nebo Směrnice 2014/25/ĚU Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 50% a vice (ale 25%

méně než 85%}.5

Neprodloužení lhůt pro podání

nabídek, pokud došlo Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 30% a více (ale 10%

k významným změnám méně než 50%).

v zadávacích podmínkách

nebo

Lhůty nebyly prodlouženy v případech, kdy došlo k

významným změnám v zadávací dokumentacie.

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o méné než 5%

  30%.  
 

 

4 ., .. , , .
Tyto lhuty se vztahuu na otevrene rizenl, UZŠI rlzenl a zadavaCI nzenl s vyjednavanlm.

Je třeba také upozornit na čl. 47 odst. 1 směrnice 2014/24/EU: "Při stanovení lhůt pro podám'nabi'dek a žádostí a účast veřejní zadavatelé zah/ední složitOSt veřejné zakázky a čas nezbytný na

přípravu nabíde/<, aniž jsou dotčeny minimální lhůty stanovené v článcích 27 až 31".

4

5 Např. při minimální lhůtě pro doručení nabídek v délce 35 dnů (podle článku 27 směrnice 2014/24/EU) by se mohly vyskytnout dva scénáře: 1) lhůta použitá veřejným zadavatelem činila 10 dnů, což

znamená zkrácení časové lhůty o 71,4% [: (35-10)/ 35)], a to odůvodňuje finanční opravu ve výši 25%; 2) lhůta použitá veřejným zadavatelem byla 10 dnů, avšak minimální lhůta měla být 15 dnů (z

důvodu uveřejnění předběžného oznámení), což znamená zkrácení lhůty o 33% [= (15-10)/15)], a to odůvodňuje finanční opravu ve výši 10%

6 Srov. Článek 47 odst. 3 písm. b) směrnice 2014/24/EU.
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5. Nedostatečná doba k tomu, aby

si potenciální účastnící opatřili

zadávací dokumentaci

nebo

Omezení pro získání zadávací

dokumentace

   

Článek 29 a 34 směrnice 2014/23/EU

články 22 a 53 směrnice 2014/24/EU

Články 40 a 73 směrnice 2014/25/EU

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální

účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je příliš krátká (tj.

kratší nebo rovna 50% lhůt pro podání nabídek stanovených

v zadávací dokumentaci, v souladu s příslušnými

ustanoveními), a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro

otevření zadávacího řízení hospodářské soutěži.

10%

 

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (tj. potenciální

účastnící) opatřili zadávací dokumentaci, je zkrácena, ale

zkrácení je menší než 80% lhůt pro podání nabídek, v

souladu s příslušnými ustanoveními.

5%

 

 

Doba pro hospodářské subjekty (tj. potenciální účastníky) k

získání zadávací dokumentace je 5 dnů nebo méně.

Nebo

Pokud veřejný zadavatel vůbec nenabídl7 za pomoci

elektronických prostředků neomezený a úplný přímý

přístup k zadávací dokumentaci zdarma, jak stanoví čl. 53

odst. 1 směrnice 2014/24/EU, jde o závažnou

nesrovnalosta.  

25%

 

 

7 Tam, kde elektronický přistup nabídnut byl, ale doba přístupu byla zkrácena, platí pro příslušné případy výše uvedené sazby 25%, 10% nebo 5%.

8 S výjimkou případů, kdy jsou podmínky stanovené v citovaném 2. a 3. odstavci dodrženy. V takových případech se žádná oprava nepoužije.

5
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6. Neuveřejnění prodloužených Články 3 a 39 směrnice 2014/23/EU Počáteční lhůty pro podání nabídek (nebo podání žádosti o 5%

lhůt pro podání nabídek9 účast) byly správné v souladu s platnými ustanoveními, ale

Články 13 a 47 směrnice 2014/24/EU byly prodlouženy bez odpovídajícího uveřejnění v souladu s

nebo příslušnými předpisy (tj. uveřejněním v Úř. věst. EU), ale

Články 35 a 55 směrnice 2014/25/EU uveřejnění (prodloužených lhůt) bylo provedeno jinými

prostředky (viz podmínky v bodě 1 výše).

Neprodloužení lhůt pro podání  

, Stejně jako výše a uveřejnění (prodloužených lhůt) jinými 10%
nabídek „ . , „ „

prostredky nebylo provedeno_(vuz podmmky v bode 1 vyse).

Nebo

Neprodloužení lhůt pro podání nabídek v případech, kdy z

jakéhokoli důvodu nejsou dodatečné informace dodány

nejpozději šest dnů před koncem lhůty pro podání nabídeklo,

i když oto hospodářský subjekt požádal včas.

 

 

7. Případy, které neodůvodňují Článek 26 odst.4směrnice 2014/24/EU Veřejný zadavatel zadá veřejnou zakázku vjednacím řízení 25%

použití jednacího řízení s s uveřejněním nebo v soutěžním dialogu v situacích, které

uveřejněním nebo soutěžního směrnice neupravuje.

dialogu

Případy, kdy veřejný zadavatel zajistil úplnou 10%

transparentnost, včetně odůvodnění použití těchto postupů

v zadávacích podmínkách, neomezil počet účastníků, které

vyzve k podání předběžných nabídek, a zajistil rovné

zacházení se všemi účastníky v průběhu jednání.       
 

g Nebo prodloužených lhůt pro podání žád05tí o účast; tyto lhůty se vztahují na užší řízení a jednací řízení s uveřejněním.

10 Srov. Článek 47 odst. 3 písm. a) směrnice 2014/24/Eu. V případě zrychleného řízení podle čl. 27 odst. 3 a čl. 28 odst. 6 uvedené směrnice činí tato lhůta čtyři dny.
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8. Nedodržení postupu Články 33 až 39 směrnice 2014/24/EU Zvláštní postupy pro elektronické a souhrnné zadávání 10%

stanoveného ve směrnici pro „ zakázek12 nebyly dodrženy, jak je stanoveno v příslušné

elektronické a souhrnné Clánkv 51 až 57 směrnice 2014/25/EU směrnici, a toto nedodržení mohlo mít odrazující účinek na

zadávání zakázek11 potenciální účastníkyB.

Vede—Ii toto nedodržení k zadání zakázky jinému účastníkovi, 25%

než kterému měla být zadána, považuje se to za závažnou

nesrovnalostu.

 

 

9. V oznámení o zahájení Články 31, 33, 34, 36, 37, 38 a 41 a a) V oznámení o zahájení zadávacího řízení15 nejsou 25%

zadávacího řízení nejsou příloha V (body 7.c a 9) směrnice uveřejněny požadavky na kvalifikaci anebo kritéria

uvedeny požadavky na 2014/23/EU hodnocení (a jejich váhy).

kvalifikaci anebo kritéria b) V oznámení o zahájení zadávacího řízení15 nejsou 10%

hodnocení (a jejich váhv) nebo Články 42' v51! 53: 56 až 53: 67 a 70' uvedeny podmínky plnění zakázek nebo technické

podmínky plnění zakázek nebo prlIOha V cast C (bOdy 11.C a 18) a SpeCifikaCe.

technické specifikace. příloha V" směrnice      
 

 

11 S výjimkou případů, kdy nesrovnalost již spadá pod jiné druhy nesrovnaIOStí stanovené v těchto pokynech.

12 Jedná se o tyto postupy zadávání zakázek: rámcové dohody, dynamické nákupní systémy, elektronické aukce, elektronické katalogy, centralizované nákupní činnosti a centrální zadavatelé.

13 Například: doba platnosti rámcové dohody přesahuje čtyři roky bez řádného odůvodnění.

M Pokud nedodržení znamená, že oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno, pak se sazba opravy stanovív souladu s bodem 1 výše.

15 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.

16 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.
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nebo 2014/24/EU c) Ani uveřejněné oznámení o zahájení zadávacího řízení, ani

zadávací dokumentace dostatečně podrobně neuvádějí

Nedostatečně podrobně Čl. 60, 71, 73, 76 až 79, 82 a 87, příloha kritéria hodnoceni a jejich váhu, což má za následek

popsaná kritéria hodnocení 3 VIII a příloha XI , A (bod 16a 19), B (bod nepřiměřené omezení hospodářské soutěže (tj. nedostatek

jejich váhy. 15 a 16) a C (bod 14 a 15) směrnice podrobností mohl mít na potenciální účastníky odrazující

2014/25/EU uéinek)“.

nebo

Zásada rovného zacházení uvedená v d) Objasnění nebo doplňující informace (k požadavkům na

Neposkytnutí/ neuveřejnění článku 18 směrnice 2014/24/EU kvalifikaci/ hodnotícím kritériím), které zadavatel poskytl,

vysvětlení/ doplňujících nebyly sděleny všem účastníkům nebo nebyly uveřejněny.

informací.

Judikatura: ESD-O7/2016 Dimarso, ESD-

11/2010 COM vs Irsko, ESD-01/2008

Lianakis       

 

17 S výjimkou případu, kdy zadavatel kritéria hodnocení a jejich váhu dostatečně podrobně vyjasnil na žádost účastniků- před uplynutím lhůty pro podání nabídek.
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kritérií pro vyloučení, požadavků

na kvalifikaci, kritérií hodnoceni

nebo  
 

 článku 3 směrnice 2014/23/EU

články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve  diskriminační na základě vnitrostátních/ regionálních/

místních preferencí, ale stále vedou k omezení přístupu

hospodářských subjektů ke konkrétnímu zadávacímu řízení.

Příkladem toho jsou následující případy.  

10. Použití Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k Případy, v nichž by hospodářské subjekty mohly být 25%

článku 3 směrnice 2014/23/EU odrazeny od podání nabídky z důvodu protiprávních důvodů

- důvodů pro Vyjoučeni, pro vyloučení, požadavků na kvalifikaci, kritérií hodnocení

požadavků na kvalifikaci, kritérií Článkv 42, 56 až 63, 57 a 70 V9 vztahu |< nebo podmínek pro plnění zakázky, které obsahují

hodnocenínebo článku 13 OdSt- 1. Příloze V" smérnice neodůvodněné vnitrostátní, regionální nebo místní

2014/24/EU preference.

- podmínek pro plnění zakázek „ „ . „, .. _ _ „

nebo Clánky 60, 76 az 79, 82 a 87 ve vztahu k Jedna se napriklad o pripad, kdy exustule pozadavek, aby v

článku 36 odst. 1, příloze ViII směrnice době podání nabídky měl účastník:

- technických specifikací 2014/25/EU , _ _

(í) provozovnu nebo zastupce v zemi nebo regionu; nebo

které jsou diskriminační na k „ _ b db ., b'l _ b

základě neodůvodněných (u) . zlg'senostl ane o o ornou zpuso cost v zemi ne o

vnitrostátních, regionálních
regionu ,

nebo místních preferencí
. , _ .

(m) vybavení v zeml nebo regionu.

Stejně jako výše, s výjimkou případů, kdy byla stále zajištěna 10%

minimální míra hospodářské soutěže, tj. určitý počet

hospodářských subjektů předložil nabídky, které byly přijaty

a splnily požadavky na kvalifikaci.

11. Použití Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k To se týká kritérií nebo podmínek, které sice nejsou 10%

 
 

“3 Definice požadavků na kvalifikaci nesmí být diskriminačníani omezující a musí být vázána na předmět zakázky a musí být přiměřená. V každém případě, pokud není možné dostatečně přesně popsat

požadovaný specifický požadavek na kvalifikaci, musí být odkaz použitý v kvalifikačních požadavcích doplněn slovy "nebo rovnocenný", aby se zajistilo otevření hospodářské soutěži. Pokud jsou tyto

podmínky splněny, není finanční oprava odůvodněna.
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- podmínek pro plnění zakázek vztahu k článku 18 odst. 1 příloze VII
nebo

směrnice 2014/24/EU I) případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní

zakázku se vztahuje k jejímu předmětu, ale není mu
- technických specifikací Články 60, 76 až 79, 82 a 87 ve vztahu k úměrná;

článku 36 odst. 1, příloze VIII směrnice

které “EÍSOU diskriminační ve 2014/25/EU
2) případy, kdy byly při hodnocení účastníků použitysmyslu předchozího druhu

požadavky na kvalifikaci jakožto kritéria hodnocení
nesrovnalostí, ale stále omezují

přístup hospodářských subjektů

3) případy, kdy jsou vyžadovány specifické ochranné známky/

značky/ normylg, s výjimkou případů, kdy se tyto
požadavky týkají doplňkové části zakázky a potenciální

dopad na rozpočet EUje pouze formální (srov. oddíl 1.4).

 Případy, kdy byla použita omezující kritéría/ podmínky/ 5%
specifikace, ale byla stále zajištěna minimální míra

hospodářské soutěže, tj. určitý počet hospodářských

subjektů předložil nabídky, které byly přijaty a splnily

kvalifikační požadavky.

 Případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní 25%
zakázku se zjevně nevztahuje kjejímu předmětu.

Nebo

případy, kdy kritéria pro vyloučení, požadavky na kvalifikaci,

kritéria hodnocení nebo podmínky pro plnění zakázek vedly

k situaci, kdy nabídku mohl podat pouze jeden hospodářský

       
 

1‘9 Bez umožnění ekvivalentní ochranné známky/ obchodní značky nepoužitim povinného textu "nebo rovnocenný".
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subjekt a tento výsledek nemůže být odůvodněn technickou

specifičnosti dané zakázky.

 

12. Nedostatečná nebo nepřesná

definice předmětu zakázky20

   

Článek 3 směrnice 2014/23/EU

Článek 18 odst. 1 směrnice

2014/24/EU

Článek 36 směrnice 2014/25/EU Věci

0340/02,

Komise/ Francie EU:C:2004z623 a C—

299/08, Komise/ Francie

EU:C:2009:769

c-423/o7, Komise/ španělsko  

Popis v oznámení o zahájení zadávacího řízení anebo v

zadávacích podmínkách je nedostatečný nebo nepřesný

způsobem, který neumožňuje potenciálním účastníkům plně

určit předmět zakázky, což má za následek odrazující účinek,

který by mohl omezit hospodářskou soutěžn.

 

10%

 

 

20 S výjimkou případů, kdy: 1) směrnice umožňují vyjednávání nebo 2) předmět zakázky byl objasněn po uveřejnění oznámení o zakázce a toto objasnění bylo uveřejněno v Úř. věst.

21 Např. bylo zjištěno ze stížností nebo dotazů v průběhu výběrového řízení, že potenciální účastnící nemohou ze zadávacích podmínek předmět zakázky určit. Počet otázek potenciálních

účastníků však nepoukazuje na existenci nesrovnalostí za předpokladu, že veřejný zadavatel odpověděl na otázky odpovídajícím způsobem v souladu s čl. 47 odst. 3 a čl. S3 odst. 2 směrnice

2014/24/EU.
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Neodůvodněné omezení Články 38 odst. 2 a 42 směrnice Zadávací podmínky (např. technické specifikace) ukládají 5%

poddodávek 2014/23/EU omezení na použití poddodavatelů na část zakázky

stanovenou abstraktně jako určité procento této zakázky, a

to bez ohledu na možnost ověření kapacit potenciálních

poddodavatelů a bez jakékoli zmínky o podstatných rysech

úkolů, které by byly poddodavatelsky řešeny.

Články 63 odst. 2 a 71 směrnice

2014/24/EU

Články 79 odst. 3 a 88 směrnice

2014/25/EU

 

  
Věc C-406/14, EU:C:2016: 652,

Wroclaw - Miasto na prawach

powiatu, bod 34   
 

 12

 



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V—A ČR — Polsko
 

2.2adání zakázky, posouzení a hodnocení nabídek

 

 

 

   
 

  

Č. Druh nesrovnalosti Právní základ / Popis nesrovnalosti Sazba

referenční dokument opravy

14. Kvalifikační požadavky Články 3 odst. 1 a 37 Kvalifikační požadavky (nebo technické specifikace) byly ve fázi výběru změněny nebo 25%

(nebo technické směrnice 2014/23/EU byly během fáze výběru nesprávně použity, což mělo za následek přijetí vítězných

specifikace) byly upraveny „ nabídek, které by při dodržení původně uveřejněných kvalifikačních požadavků přijaty

po otevření nabídek nebo Clánkv 18 OdSt- 1 a 55 nebyly (nebo odmítnutí nabídek, které přijaty být mělyu).

byly nesprávně uplatněny. OdSt- 1 smérnice

2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 76

odst. 1 směrnice

2014/25/EU

15. Vyhodnoceni nabídek 5 Článek 41 směrnice Kritéria hodnocení (nebo příslušná dílčí kritéria nebo váhy) uvedená v oznámení o 10%

použitím kritérií 2014/23/EU zahájení zadávacího řízení nebo v zadávacích podmínkách 1) nebyla během hodnocení

hodnocení, která se liší od nabídek použita, nebo 2) byla v tomto hodnocení použita dodatečná kritéria hodnocení,

kritérií uvedených v Články 67 a 68 směrnice která nebyla uveřejněna?

oznámení o zahájení 2014/24/EU

zadávacího řízení nebo Pokud tyto dva případy měly diskriminační účinek (na základě neodůvodněných 25%

v zadávacích podmínkách Články 82 a 83 směrnice vnitrostátních/ regionálních/ místních preferencí), jedná se o závažnou nesrovnalost.

2014/25/EU

nebo

vyhodnocení za použití

dodatečných kritérií pr
 

 

 
22 Ledaže by veřejný zadavatel jednoznačně prokázal, že odmítnuté nabídka by v žádném případě nevyhrála, a proto nesrovnalost neměla žádný finanční dopad.

23 Podle čl. 67 odst. 5 směrnice 2014/24/EU a souvisejícijudikatury.
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zadání, která nebyla

uveřejněna

Věci 0532/06, Líanakis,

EU:C:2008:40, body 43-44

a C- 6/15, TNS Dimarso,

body 25—36

16. Nedostatečná auditní Článek 84 směrnice Příslušná dokumentace (stanovená v příslušných ustanoveních směrnic) není 25%

stapa pro zadání zakázky 2014/24/EU dostatečná k odůvodnění zadání zakázky, což vede k nedostatečné transparentnosti.

Článek 100 směrnice

2014/25/EU Odmítnutí přístupu k příslušné dokumentaci je zásadní nesrovnalostí, neboť veřejný 100%

   zadavatel neposkytuje důkaz 0 tom, že zadávací řízení bylo v souladu s platnými

předpisy.  
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17. Jednání během

zadávacího řízení, včetně

úpravy vítězné nabídky

během hodnocení

Články 37 odst. 6 a 59

směrnice 2014/23/EU

Články 18 odst. 1 a 56

odst. 3 směrnice

2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 76 odst.

4 směrnice 2014/25/EU

Věci C- 324/14, Partner

Ape/ski Dariusz,

EU:C:2016:214,

bod 69 a C- 27/15,

Pippo Pizzo

EU:C:2016:404

Zadavatel povolil účastníkovi změnit svou nabídku24 během hodnocení nabídek, a tato

změna vedla k zadání zakázky danému účastníkovi.

nebo

V rámci otevřeného nebo užšího řízení veřejný zadavatel jedná během fáze hodnocení 5

některým(i) z účastníků, což vede k podstatně změněné zakázce ve srovnání s

původními podmínkami stanovenými v oznámení o zahájení zadávacího řízení nebo v

zadávacích podmínkách.

nebo

V koncesích umožňuje veřejný zadavatel některému účastníkovi během jednání změnit

předmět, kritéria hodnocení a minimální požadavky, a tato změna vede k zadání

zakázky danému účastníkovi.

25%

 

   
Společné případy, C-

21/03 a 034/03,

Fabricom,

EU:C:2005:127   
 

 

24 S výjimkou vyjednávacích řízení a soutěžního dialogu a tam, kde směrnice umožňují účastníkovi předložit, doplnit nebo objasnit informace a dokumenty.
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18. Nedovolené předchozí Články3330 odst. 2 Případy, kdy účastník působil v roli poradce veřejného zadavatele před zadávacím 25%

účast účastníků na směrnice 2014/23/EU řízením a toto působení vedlo k narušení hospodářské soutěže nebo k porušení zásad

přípravě zakázky u zákazu diskriminace, rovného zacházení a transparentnosti za podmínek uvedených v

zadavatele Články 18 OdSt- 1, 40 a 41 článcích 40 a 41 směrnice 2014/24/EU25.

směrnice 2014/24/EU

články 36 odst. 1 a 59

směrnice 2014/25/EU

Společné případy, C-21/03

a 034/03, Fabricom,

EU:C:2005:127

19. Jednací řízenís Článek 29 odst. 1 a 3 V rámci jednacího řízení s uveřejněním byly počáteční podmínky zakázky podstatně 25% ?

uveřejněním, 5 směrnice 2014/24/EU změněným, což vyžaduje uveřejnění nového zadávacího řízení.

podstatnou změnou

podmínek stanovených v Článek 47 smérnice

oznámení o zahájení 2014/25/EU

zadávacího řízení nebo v

zadávacích podmínkách

20. Neodůvodněné odmítnutí FČlánek 69 směrnice Nabídky, které obsahovaly mimořádně nízkou nabídkovou cenu ve vztahu ke stavebním 25%

nabídek obsahujících 2014/24/EU pracím/ dodávkám/ službám, byly odmítnuty, ale veřejný zadavatel před odmítnutím

mimořádně nízkou Článek 84 směrnice těchto nabídek nepoložil příslušným účastníkům písemné otázky (např. nepožádal o

nabídkovou cenu 2014/25/EU podrobností o základních prvcích nabídky, které jsou pro něj důležité), nebo veřejný

zadavatel takové otázky položil, ale není schopen prokázat, že odpovědi poskytnuté

dotčenými účastníky posoudil.   
 

 

25 Takové poradenstvije nedovolené bez ohledu na to, zda k němu dojde během zpracovávání zadávacích podmínek nebo v průběhu předchozího postupu posuzování projektové žádosti.

“5 Viz poslední řádek čl. 29 odst. 3 smérnice 2014/24/EU.

16



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu

Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR - Polsko

 

Spojené věci C-285/99

Lombardini a C- 286/99

Mantovani EU:C:2001

610,

body 78 až 86 a věc T-

402/06, Španělsko/

Komise, EU:T:2013:445,

bod 91

 

21. Střet zájmů s dopadem na Článek 35 směrnice Byl zjištěn neodhalený nebo nedostatečně napravený střet zájmů, a to podle článku 24 100%

výsledek zadávacího řízení 2014/23/EU směrnice 2014/24/EU (nebo článku 35 směrnice 2014/23/EU nebo článku 42 směrnice

„ 2014/25/EU), a dotčenému účastníku byla zadána předmětná veřejná zakázka

Clánek 24 směrnice (zakázky)27.

2014/24/EU

Článek 42 směrnice

2014/25/EU

Věc C-538/13, eVigi/o

EU:C:2015:166,

body 31—47      
 

 

2 Stret zajmu muze nastatjiz ve fazi pripravy prolektu, pokud mela priprava prajektu vllv na zadavaCI dokumentacn/ zadavaCI nzem.
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22. Bid rigging2W

(zjištěný úřadem pro

ochranu hospodářské

soutěže, soudem nebo

jiným příslušným

orgánem)

   

Článek 35 směrnice

2014/23/EU

Článek 24 směrnice

2014/24/EU

Článek 42 směrnice

2014/25/EU

Případ 1a: Účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci

osoby v rámci řídícího a kontrolního systému nebo zadavatele, a společnost

podílející se na bid riggingu (dále také „tajně smluvená společnost“) byla

úspěšná při zajištění dotyčné zakázky (zakázekj.

10%

 

Případ 1b: Pokud se zadávacího řízení účastnily pouze tajně smluvené

společnosti, pak je hospodářská soutěž vážně narušena.

25%

 

 

Případ 2: Osoba v rámci řídícího a kontrolního systému nebo zadavatel se

účastnili bid riggingu tím, že pomáhali tajně smluveným účastníkům, a některá

ze společností podílejících se na bid riggingu byla úspěšná při zajištění dotyčné

zakázky (zakézek).

V tomto případě dochází k podvodu/ střetu zájmů ze strany osoby v rámci

řídicího a kontrolního systému, která pomáhala tajně smluveným společnostem,

nebo zadavatele.

100%

 

 
 

 

28 Bid rigging nastává, když se skupiny firem tajně dohodnou na zvýšení cen nebo na snížení kvality zboží, prací nebo služeb nabízených v zadávacích řízeních. Oprava není odúvodněná v případě, kdy

účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci osoby v rámci řídicího a kontrolního systému nebo zadavatele, a žádná ze společností podílejících se na bid riggingu nebyla úspěšná při

zajištění dotyčné zakázky (zakázek),
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3. Provádění zakázky

 

 

 

Č. Druh nesrovnalosti Právnízáklad/ Popis nesrovnalosti Sazba opravy

referenční dokument

23. Změny prvků zakázky Článek43 směrnice 1) 8ny provedeny změny zakázky (včetně snížení rozsahu 25% hodnoty původní zakázky a

uvedených v oznámení o 2014/23/EU zakázky), které nejsou v souladu s čl. 72 odst. 1 uvedené nových stavebních prací/ dodávek/

zahájení zadávacího řízení směrnice; služeb (pokud existují)

nebo v zadávacích Článek 72 směrnice vyplývajících ze změn

 

podmínkách, které nejsou v

souladu se směrnicemi.

 

 

2014/24/EU

Článek 89 směrnice

2014/25/EU

Věc C-496/99P,

Succhí di Frutta

EU2C220042236,

body 116 a

118

Věc C-454/06, Pressetext

EU:C:2008:351

29 Prahové hodnotyjsou revidovány každé dva roky, srov. článek 6 směrnice.

 

Změny prvků zakázky však nebudou považovány za

nesrovnalost, na kterou se vztahuje finanční oprava, pokud jsou

dodrženy podmínky čl. 72 odst. 2, tj.:

a) hodnota úprav nedosahuje ani jedné z následujících hodnot:

(i) prahové hodnoty stanovené v článku 4 směrnice

2014/24/EU29; a

(ii) 10% původní hodnoty zakázky na služby a dodávky a méně

než 15% původní hodnoty zakázky na stavební práce, a

b) změna nemění celkovou povahu zakázky nebo rámcové

dohodym.  
3° Pojem „celková povaha zakázky nebo rámcové dohody“ není ve směrnicích definován a dosud nebyl předmětem judikatury. Viz také bod 109 odůvodnění směrnice 2014/24/EU. V tomto ohledu
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poskytuje další informace stručný pokyn 38 programu SIGMA o zadávání veřejných zakázek - úpravy zakázek (k dispozici na adrese httpj/wwwsigmaweborg/pubiications/Public-Procurement-Policy-

Brief-38—200117.pdf): „Změna je povolena, pokud tak výslovně stanow'ustanovenío vyhrazených změnách uvedená v původních zadávacích podmínkách. Ustanovenío vyhrazených změnách mohou

umožnit v podmínkách zakázky určitou míru flexibility. Změny zakázky nelze povolit pouze proto, že byly v zadávacích podmínkách zmíněny předem. Ustanovenío vyhrazených změnách v zadávací

dokumentaci musí být jasná, přesná a jednoznačná. Ustanovení o revizi nesmějíbýtformulována široce s cílem zahrnout všechny možné změny. Ustanovení o vyhrazených změnách, které je přiliš

obecné, by mohlo porušit zásadu transparentnosti a zvyšuje riziko nerovného zacházení. (...) Ustanovenío vyhrazených změnách musí vymezit rozsah a povahu možných úprav nebo variant, jakož i

podmínky, za kterých mohou být použity. (...) Ustanovení o vyhrazených změnách nesmí změnit celkovou povahu zakázky. (...) Je například pravděpodobné, že bude vypracována nová zakázka, pokud je
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Věc 0340/02, Komise v. 2) Byla prevedena podstatná změna prvků zakázky (jako je cena,

Francie EU:C:2004:623 povaha prací, lhůta pro dokončení, platební podmínky, použité

materiály), a diky této změně se realizovaná zakázka významně

Věc C-91/08, Wall liší svou povahou od původně uzavřené smlouvy na zakázku. V

AG, EU:C:2010:182 každém případě bude změna považována za podstatnou,

pokud je splněna jedna nebo více podmínek stanovených v

čl. 72 odst. 4 směrnice 2014/24/EU.

 

Čl. 72 odst. 1 písm. b) Jakékoli zvýšení ceny přesahující 50% hodnoty původní 25% hodnoty původní zakázky a

poslední pododstavec a zakázky. 100% hodnoty souvisejících

čl. 72 písm. c) bod iii)
změn zakázky (zvýšení ceny)

směrnice 2014/24/EU

      
 

 

povaha zakazky upravena tak, že je požadováno dodáníjiných výrobků nebo poskytování služeb jiného druhu, než které jsou stanoveny v původní zakázce. Za těchto okolností nebude změna povolena, :“

když rozsah, povaha a podminky pro jiné produkty nebo nové služby byly předem stanoveny jasně, přesně a jednoznačně."
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2. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY

 

 

Pokud je Postlh příjemce, pokud se

Odpovědnost příjemců Pochybení náprava neřídil napomenutím nebo Základ pro stanovení sankce

možné pokud náprava není možná v %

úplně chybí napomenutí 5

Splnění povinností příjemcu dle čl. 2.2. Přílohy XII

Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO _ _ .

na výstupech projektu (publikace, mapy,...j le nekompletní napomenutí 3

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro

regionální rozvoj, logo programu

 

sankce v % výdaje na pořízení

výstupu
 

je nepředpisově* napomen utl 1

 

' lně ch b' na omenutí 50

Splnění povinností příjemců dle CI 2.2. Přílohy Xll up y | p

Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO

na nosičích publicity (plakáty, pozvánky,... ) je nekompletní napomenutí 25

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro

regionální rozvoj, logo programu

 

sankce v % výdaje na pořízení

nosiče publicity

 

je nepředpisové * napomenutí 15

 

 
, . , „ „ , úplně chybí napomenutí 100

Splnění povmností příjemcu dle čl 2.2. Přílohy XII

Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO

na propagačních předmětech je nekompletní napomenutí 50

vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro

regionální rozvoj, logo programu

 

sankce v % výdaje na pořízení

propagačního předmětu

 

je nepředpisové* napomenutí 25     
 

* Provedení neodpovídá Kap. ll Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení standardních

barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014 a Příloze Il Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014

Výpočet sankce: při porušení více povinností se sankce nesčítají. stanoví se sankce za nejzávažnější porušení povinnosti (v tabulce nejvyšší sankce).
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